
  

 

บทท่ี 1  

 

ความเขา้ใจผิดๆเกี่ยวกบัพระเจา้ 

 
 

บนัทึกส่วนตวั 

 มนัเป็นเร่ืองยากที่ผมจะเรียบเรียงสิ่งที่ผมมีประสบการณ์ในช่วงปีเศษๆ ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่ดีย่ิง

เพราะพระเจ้าทรงให้ความเข้าใจจากพระค าของพระองค์กบัผมแทบทุกวัน  เมื่อผมตื่นขึ้นผมกจ็ะเข้า

เฝ้าพระเจ้าและร้องหาพระองค์ทนัท ี และภายในไม่กี่นาทพีระองค์กใ็ห้ผมเข้าใจพระค าของพระองค์

อย่างกระจ่างชัด  ผมจะบอกเฮเลนภรรยาของผมว่า “ได้ความเข้าใจกระจ่างอกีอย่างจากพระเจ้า!” 

 ความเข้าใจที่ชัดมากจะแวบเข้ามาในช่วงสั้นๆแต่ผมต้องใช้เวลาหลายชั่วโมงทเีดียวกว่าจะเรียบ

เรียงข้อมูลเชิงลึกให้เป็นค าลงในคอมพิวเตอร์  พระเจ้าทรงให้ก าลังและเร่ียวแรงกับผมจากประสบ 

การณ์ที่พิเศษนี้ทางพระค าของพระองค ์

 ผมมีทั้งความเสียใจและความโกรธในเวลาเดียวกนั  เพราะเมื่อคุณได้เหน็ความจริงชัดย่ิงขึ้นคุณ

กจ็ะเห็นสิ่งที่ผิดชัดย่ิงขึ้นด้วย  คุณดีใจเมื่อได้เห็นความจริงแต่กเ็สียใจจนถึงกับโกรธ โกรธที่ทราบ

ความจริงว่าผม (และคนอื่นๆอีกนับไม่ถ้วน) ถูกชักน าไปผิดทาง  โกรธไม่ใช่ที่ว่าสิ่งผิดนี้ ถูกจงใจ

ผลักดันให้กบัพวกเรา  แต่ตรงที่ว่าเมื่อเวลาผ่านไปคริสตจักรค่อยๆหันเหไปจากพระค าของพระเจ้า 

 เมื่อคุณเหน็ความสว่างชัดขึ้น คุณกจ็ะเหน็ความมืดชัดขึ้น  ในพื้นที่สเีทานั้นคุณจะแยกด ากับขาว

ไม่ออก  แต่เมื่อคุณเหน็ว่าอะไรคือขาวคุณกจ็ะรู้ ว่าอะไรคือด า  แต่อาจไม่เป็นอย่างนั้นในทางกลับกัน  

เพราะถึงแม้คุณจะรู้ ว่าอะไรคือด า แต่คุณอาจไม่รู้ ว่าอะไรคือขาว เพราะคุณอาจมีชีวิตอยู่ในความมืด

ทางจิตวิญญาณ   ดังนั้นความรู้สึกที่ปนกันเหล่านี้ จะดึงกันอยู่ในตัวของผม  ด้านหนึ่งกเ็ศร้าใจกับ

คริสตจักรและคนของพระเจ้า  อกีด้านหนึ่งกด็ีใจที่เข้าใจความจริงของพระเจ้าชัดเจนและกระจ่างขึ้น 

 ผมเขียนข้อความในบันทึกส่วนตัวไว้ว่า  “วันนี้ ขณะก าลังนั่งเรือข้ามฟาก  ผมมองออกไปนอก

หน้าต่างและพูดกับเฮเลนว่า ‘นี่ห้าสิบปีแล้วสินะหลังจากที่ผมมาถึงฮ่องกงคร้ังแรกในปี 1956  ผม
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มาถึงฮ่องกงในช่วงฤดูร้อนของปี 1956 หลังจากอยู่ภายใต้การปลดแอกของพรรคคอมมิวนิสต์จีน1มา

เกอืบเจด็ปี และได้รู้ เหน็เหตุการณ์อนัน่าสยดสยองที่เกดิกับผู้ต่อต้าน เช่น กลุ่มซันฝั่น และหวู่ฝั่น2 ที่

ฝังใจผมมาก  ฮ่องกงกลายเป็นที่ที่มีคุณค่ามากกบัผมอยู่หลายปี นั่นไม่ได้เป็นเพราะตัวเมืองที่อยู่ แต่

เป็นเพราะพี่น้องที่นี่ต่างหาก  การที่ผมอยู่ที่นี่วันนี้ ในประชุมครบรอบ 50 ปีในการมาฮ่องกงของผม
เป็นสิ่งที่พระเจ้าทรงท างานด้วยความรอบรู้อย่างไม่มีขีดจ ากดัของพระองค์อย่างแท้จริง” 

 

ความสบัสนว่าพระเจา้เป็นใคร 

 ผมจะพยายามอธิบายหัวข้อส าคัญนี้ ให้เข้าใจง่ายที่สุด ซึ่งเป็นสิ่งที่ท้าทายอย่างมาก โดยพระคุณ

ของพระเจ้าผมจะพยายามชี้ ให้คุณเห็นว่า ความเข้าใจของเราทั้งหมดเกี่ยวกับพระเจ้านั้นมีตรงไหน

บ้างที่ผิดไป  และถ้าเราไม่ท าให้เร่ืองนี้กระจ่าง ชีวิตฝ่ายจิตวิญญาณของเรากจ็ะไม่กระจ่างในทุกเร่ือง 

 บทนี้ผมจะพูดถึงความคิดที่ผิดและความคิดที่ถูกต้องเกี่ยวกับพระเจ้า ต่อจากนั้นเราจะดูความ 

คิดที่เกี่ยวกบัมนุษย์  พระเจ้ากบัมนุษย์เป็นความจริงพื้ นฐานสองอย่างที่ส าคัญในชีวิตของเรา  ดังนั้น

เราจะต้องตรวจสอบว่า เรามีความคิดเกี่ยวกบัมนุษย์อย่างถูกต้องหรือไม่ หรือเรากยั็งสบัสนเรื่องนี้ อยู่   

 ในปลายปี 2006 ผมน าการประชุมคริสเตียนที่มีบรรดาศิษยาภิบาล มิชชันนารีและผู้อบรมการ
รับใช้มาร่วมประชุมกันแน่นห้องประชุมใหญ่  ผมได้เร่ิมต้นถามค าถามนี้กับทุกคนว่า “ทุกคร้ังที่คุณ

อธิษฐาน มีใครไหมที่อธิษฐานกบัพระยาห์เวห์?  ถ้ามีช่วยยกมือด้วย”  ปรากฏว่าไม่มีใครยกมือซึ่งก็

เป็นไปตามที่ผมคาดเอาไว้ 

 ผมถามต่อว่า  “ทุกคนคงอธิษฐานกับองค์ผู้เป็นเจ้าอย่างแน่นอน  แต่ช่วยบอกให้ชัดๆหน่อยได้

ไหมว่าองค์ผู้เป็นเจ้าที่คุณก าลังอธิษฐานอยู่นี้คือใครกนั?  คือพระบิดา หรือคือพระบุตร หรือคือพระ

บิดาและพระบุตร?  ถ้าคุณหมายถึงพระบิดากช่็วยยกมือด้วย?  มีสองสามคนยกมือ  ส่วนคนอื่นๆ

นั้นผมเดาว่าคุณคงหมายถึงพระเยซูไม่ได้หมายถึงพระบิดา  เห็นได้ชัดว่าบางคนกอ็ธิษฐานกับพระ

บิดาและบางคนกอ็ธิษฐานกับพระบุตร  นี่กห็มายความว่าเมื่อเราอธิษฐานด้วยกัน บางคนจะพูดกับ

พระบิดาและบางคนจะพูดกบัพระเยซู  ในการอธษิฐานด้วยกนันี้ เราไม่ได้พูดอยู่กบัคนคนเดียวกนั” 

 น่าเสยีดายที่คริสเตียนส่วนใหญ่ไม่ได้สนใจสภาพของความสบัสนนี้  หรือคิดว่านี่ไม่ใช่เร่ืองส าคัญ  

แต่คริสเตียนส่วนใหญ่ที่อธิษฐานกับพระเยซูจะอยู่ในสภาวะล าบากอย่างย่ิงคือ มีค าอธิษฐานที่ไหน

ไหมในพระคัมภีร์ใหม่ที่อธษิฐานกบัพระเยซู?  ถ้าคุณจะค้นจนทั่วพระคัมภีร์ใหม่โดยเร่ิมตั้งแต่มัทธิว

 
1  Jiefang การปลดแอกของพรรคคอมมิวนิสต์จีนในปี 1949 
2 Sanfan (三反) และ Wufan (五反) กลุ่มเคลื่อนไหวต่อต้านระบบเจ้าขุนมูลนายและคอรัปชั่นในปี 1951, 1952 
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คุณจะไม่พบค าอธษิฐานเช่นนั้นเลยจนกระทั่งมาถึงข้อสดุท้ายของพระคัมภีร์ในวิวรณ์ 22:20  เราจึงจะ
เหน็ค าที่เหมือนว่าเป็นค าอธิษฐาน “พระเยซอูงค์ผู้เป็นเจ้า เชิญเสดจ็มาเถิด”  นี่เป็นค าอธษิฐานหรือ

ว่าค าเชื้อเชิญกนัแน่?  ค าเชิญเป็นค าอธษิฐานหรือไม่?  ถ้าผมขอให้คุณมาหาผม นั่นเป็นค าอธษิฐาน

หรือไม่?  ค าตอบคือไม่ใช่  แม้ว่าในพระคัมภีร์ใหม่จะไม่มีค าที่อธิษฐานกับพระเยซูเลย (ที่พระเยซู

เป็นผู้รับการอธษิฐาน)  แต่คริสเตียนส่วนใหญ่กอ็ธษิฐานกบัพระเยซู  นี่แหละที่เราสบัสนกนั 

 ผู้ที่รับการนมัสการในวิวรณ์จะเป็นองค์ผู้เป็นเจ้าเสมอ และองค์ผู้เป็นเจ้าที่กล่าวถึงนั้นไม่ใช่พระ

เยซูแต่เป็นพระยาห์เวห์ผู้ประทับบนพระที่นั่ง  พระคัมภีร์เดิมกล่าวว่าพระยาห์เวห์ทรงประทับอยู่

เหนือฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกเป็นที่รองพระบาทของพระองค์  พระเยซูทรงมีภาพนี้อยู่ในความคิด

ของพระองค์เม่ือตรัสว่า “อย่าสาบานเลย ไม่ว่าจะท าโดยอ้างถึงสวรรค์เพราะสวรรค์เป็นที่ประทบัของ

พระเจ้า หรืออ้างถึงแผ่นดินโลก เพราะแผ่นดินโลกเป็นที่รองพระบาทของพระเจ้า” (มัทธวิ 5:34-35) 

 เมื่อผมอ่านวิวรณ์อย่างละเอียด ผมต้องประหลาดใจที่พระเยซูทรงรับการนมัสการแค่คร้ังเดียว

ในบทที่ห้าที่ร่วมกบัการนมัสการพระองค์ผู้ประทบับนพระที่นั่ง และพระองค์ผู้นั้นกค็ือพระบิดาเสมอ  

พระเยซูไม่เคยรับการนมัสการที่แยกจากพระบิดา  แต่ถึงอย่างนั้นคริสเตียนจ านวนมากกอ็ธิษฐานกับ

พระเยซูโดยไม่ได้นึกถึงพระบิดาเลย  เมื่อคุณอธิษฐานกับพระเจ้า  พระเจ้าเป็นใครในความคิดของ

คุณ?  ส าหรับคริสเตียนส่วนใหญ่แล้วพระเจ้ากค็ือพระเยซู 

 เมื่อคุณกับผมพูดถึงพระเจ้า  พระเจ้าที่เราพูดถึงอาจเป็นคนละคนกันกไ็ด้  ผมอาจจะหมายถึง

พระบิดา  คุณอาจจะหมายถึงพระบุตร  ผู้ที่มีพื้ นเพจากคาริสมาติกและเพน็เทคอสต์จะหมายถึงพระ

วิญญาณบริสทุธิ์  ถ้าคุณไปร่วมประชุมกลุ่มคาริสมาติกคุณอาจสงสัยว่าพระบิดาและพระบุตรยังด ารง

อยู่หรือเปล่าเพราะคริสตจักรจะพูดถึงแต่พระวิญญาณบริสุทธิ์อย่างเหนียวแน่น  เหตุเพราะค าสอน

ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเราจึงไม่ชัดเจนว่าพระเจ้าที่เรากล่าวถึงนั้นคือใครกันแน่  เราก าลังจะ

หมายถึงพระบิดา หรือว่าพระบุตร หรือว่าพระวิญญาณบริสุทธิ์?  หรือหมายถึงพระบิดากบัพระบุตร

ด้วยกนั? หรือว่าหมายถึงรวมกนัทั้งสามพระองค์?  แม้หากคุณรู้ ว่าคุณก าลังหมายถึงใคร  แต่ผมอาจ

ไม่รู้ ว่าคุณก าลังคิดถึงใครเมื่อผมพูดถึงพระเจ้ากบัคุณ 

 

ตน้เหตุของความสบัสนมาจากพระคมัภีรฉ์บบัเซปทวัจินต ์

 เมื่อผมตรวจสอบที่มาของความสับสน  ผมเร่ิมเข้าใจว่ามันค่อยๆเข้ามาอย่างแยบยลมาก  ถ้า

คุณดูพระคัมภีร์เดิมภาษากรีกที่เรียกว่าฉบับเซปทวัจินต์3 หรือ LXX คุณจะเหน็ค าส าคัญคือ “Lord” 

 
3 Septuagint พระคัมภีร์เดิมภาษากรีกที่แปลมาจากพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรู 
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(องค์ผู้เป็นเจ้า)  แต่ค าว่า “Lord” ในฉบับเซปทวัจินต์หมายถึงอะไร?  ที่แน่ๆนั้นค านี้มักจะหมายถึง
พระยาห์เวห์ที่เป็นชื่อเฉพาะของพระเจ้า แต่ค านี้ กไ็ม่ได้หมายถึงพระยาห์เวห์เสมอไป เพราะยังมี

ค าฮีบรูอีกค าหนึ่งที่แปลว่า “องค์ผู้ เป็นเจ้า” (Lord) ด้วยเช่นกันในฉบับเซปทัวจินต์  ฉบับเซปทัว
จินต์แปลค าฮีบรูสองค าที่ ต่างกันนี้ ให้เป็นค ากรีกค าเดียวกันว่า “คูริออส (ku,rioj, Lord)” ที่ท าให้
เราสบัสนอย่างมาก  ความสบัสนเริ่มต้นจากตรงนี้กบัพระคัมภีร์ฉบับเซปทวัจินต์  

 ค า “ยาห์เวห์” ในภาษาฮีบรูคือ “hwhy” ซึ่งเรียกว่าพยัญชนะสี่ตัวที่ถอดเป็นภาษาอังกฤษตรงตัว 

อกัษรว่า “YHWH” (“ยฮวฮ” หรือ ยาห์เวห์)  ฉบับเซปทวัจินต์ท าตามธรรมเนียมปฏบิัติของชาวยิว
ที่ไม่ยอมออกเสียงยาห์เวห์ชื่อของพระเจ้า  ในช่วงหนึ่งของประวัติศาสตร์อิสราเอล เร่ืองนี้ กลายมา

เป็นข้อปฏิบัติทางศาสนาที่หลีกเล่ียงการพูดว่า “ยาห์เวห์” เพราะชาวยิวกลัวการละเมิดบทบัญญัติ

ที่ว่า “ห้ามใช้พระนามองค์ผู้เป็นเจ้าพระเจ้าของเจ้าไปในทางที่ผิด  เพราะผู้ที่ใช้พระนามของพระองค์

ไปในทางที่ผิดนั้น องค์ผู้เป็นเจ้าจะทรงเอาโทษ” (อพยพ 20:7)4  ฉะนั้นเมื่อไรกต็ามที่ชาวยิวเจอค า

ว่า “ยาห์เวห์” (hwhy) พระนามของพระเจ้า พวกเขากจ็ะออกเสยีงเป็น “อาโดนาย” (Adonai, Lord, 
องค์ผู้เป็นเจ้า) แทน 

 ต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรูไม่มีเคร่ืองหมายสระ จนกระทั่งมีฉบับคัดลอกของชาวยิวที่ต้นฉบับภาษา

ฮีบรูมีเคร่ืองหมายสระ  สิ่งส าคัญกค็ือเมื่อมีชื่อ “ยาห์เวห์” ปรากฏในที่ใด ฉบับคัดลอกของชาวยิวจะ

ไม่ใส่สระของ “ยาห์เวห์” (Yahweh) แต่จะใส่สระของ “อาโดนาย” (Adonai) เนื่องจาก “อาโดนาย” 
ในภาษาฮีบรูเป็นคนละค ากับ “ยาห์เวห์” และเขียนคนละอย่างกัน (yn"doa])  แต่กระนั้นฉบับคัดลอก
ของชาวยิวกเ็อาสระของ “อาโดนาย” มาผสมกับพยัญชนะของ “ยฮวฮ” (YHWH) และเมื่อคนอ่าน
เหน็ “ยาห์เวห์” (hwhy) ชื่อเฉพาะของพระเจ้า เขากจ็ะออกเสยีงเป็น “อาโดนาย” (Adonai) แทน 

 ค าฮีบรูว่า “อาโดนาย” (Adonai หรือ Lord) จะเหมือนกับค ากรีกว่า “คูริออส” (ku,rioj หรือ 
Lord) ในต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรูบางคร้ังจะกล่าวถึงพระเจ้าว่า “ยาห์เวห์” และบางคร้ังก ็“อาโดนาย” 
แต่จะไม่เห็นความแตกต่างกันในฉบับเซปทัวจินต์ (พระคัมภีร์เดิมภาษากรีก) เพราะฉบับเซปทัว

จินต์แปลทั้งสองค าเหมือนกนัว่า “ku,rioj” (Lord) ตัวอย่างเช่น เมื่อภาษาฮีบรูมีค า “อาโดนาย” กบั 
“ยาห์เวห์” กจ็ะเขียนติดกนัว่า “Adonai Yahweh” คือ “Lord Yahweh”  ภาษากรีกจะเป็นค า “Lord 
Lord” ที่ไม่ถูกต้อง  ค า “Lord” ที่ซ้อนกนันี้ จะพบได้ในพระคัมภีร์ภาษาองักฤษหลายฉบับ5 

 การที่ค าฮีบรูสองค าคือ “ยาห์เวห์” (Yahweh) กับ “อาโดนาย” (Adonai) ถูกรวมเป็นค ากรีก
ค าเดียวกนัว่า “คริูออส” ท าให้มคีวามสบัสนมาจนถึงพระคัมภีร์ใหม่ ที่ไม่มีใครจะบอกได้ชัดๆว่า “คู

 
4 อพยพ 20:7 “ห้ามใช้พระนามพระยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้าไปในทางที่ผิด  เพราะผู้ที่ใช้พระนามของพระองค์ไปในทางที่ผิดนั้น พระ
ยาห์เวห์จะทรงเอาโทษ” (ฉบับมาตรฐาน 2011) 
5 ที่มักจะเปล่ียนมาใช้ค า Lord God  (ผู้แปล) 
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ริออส” (ku,rioj,  องค์ผู้เป็นเจ้า) หมายถึงพระบิดา หรือหมายถึงพระบุตร  ความสบัสนที่เร่ิมต้นจาก

ฉบับเซปทวัจินต์ได้แผ่ขยายไปยังภาษาอังกฤษและภาษาอื่นๆอีกมากมาย  ดังนั้นเมื่อเราอธิษฐานกับ

องค์ผู้เป็นเจ้า (Lord) คนหนึ่งจึงอาจก าลังอธษิฐานกบัพระยาห์เวห์  แต่อกีคนหนึ่งอาจก าลังอธษิฐาน
กับพระเยซู  นี่คือความสับสนที่สืบทอดอย่างฝังแน่นในพระคัมภีร์ฉบับเซปทวัจินต์  เร่ิมแรกในพระ

คัมภีร์เดิมไม่มีความสบัสนเช่นนั้นเพราะค า “ยาห์เวห”์ (Yahweh) หมายถึงพระยาห์เวห์อย่างชัดเจน
และไม่ได้หมายถึงใครอกี 

 พระคัมภีร์ภาษาองักฤษใช้ค า “Lord” (คริูออส) ตามฉบับเซปทวัจินต์  หรือพูดได้ว่าพระคัมภีร์

ภาษาอังกฤษหลายฉบับจะตามพระคัมภีร์เดิมภาษากรีก มากกว่าตามพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรูเมื่อ

พวกเขาแปลค า “Yahweh” เป็น “LORD” ที่เป็นตัวพิมพ์ใหญ่เพื่อให้รู้ ว่าค านี้มาจากค า “ยาห์เวห์” 
(hwhy)  แม้แต่ในพระคัมภีร์ภาษาจีนเรากไ็ม่เห็นความแตกต่างเช่นกันเพราะค า “Lord” ไม่ว่าจะ
ความหมายใดภาษาจีนกใ็ช้อกัษรตัวเดียวกนัคือ “จวู๋”6 

 พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษเพียงฉบับเดียวที่คงการแปล “ยาห์เวห์” อย่างเสมอต้นเสมอปลายกค็ือ

พระคัมภีร์ฉบับนิวเยรูซาเล็ม  ส่วนพระคัมภีร์ฉบับโฮลแมนคริสเตียนแสตนดาร์ด จะมี “ยาห์เวห์” 

เป็นบางคร้ังแต่กบัข้อที่เน้นว่าพระยาห์เวห์เป็นพระนามของพระเจ้า (เช่น อพยพ 3:15-16)7  ส่วนพระ

คัมภีร์ฉบับดาร์บี้ 8 ยังคงพยัญชนะฮีบรูสี่ตัวไว้แต่ใช้เป็นค าว่า “เยโฮวาห์” ซ่ึงในพระคัมภีร์ภาษาจีนก็

คือค า “เยเหอหัว”9  แต่ “เยโฮวาห์” เป็นค าผสมซึ่งจะไม่พบที่ไหนเลยในพระคัมภีร์เดิม เป็นการ

ผสมกันจากพยัญชนะของ “ยาห์เวห์” กับสระของ “อาโดนาย”  ฉบับดาร์บี้ แปล “ยาห์เวห์” เป็น 

“เยโฮวาห์” อย่างเสมอต้นเสมอปลาย (หรือเกือบจะเสมอต้นเสมอปลาย เพราะจ านวนตัวเลขนั้นไม่

เท่ากนักบัในโปรแกรมของไบเบิ้ลเวิคส)์  แม้ “เยโฮวาห์” (ภาษาจีนคือ “เยเหอหวั”) จะเป็นค าแปล

ที่ไม่สมบูรณ์ของ “ยาห์เวห์” แต่กระนั้นกยั็งเอื้อประโยชน์ที่ย า้เตือนเราว่าพระเจ้าทรงมีชื่อเฉพาะ 

 อนึ่ง ข้อห้ามเกี่ยวกับการออกเสียงชื่อของพระเจ้านั้นไม่ได้มีหลักฐานในพระคัมภีร์เลย  ที่พระ

คัมภีร์เดิมสั่งกค็ือ คุณจะตอ้งใช้ชื่อของพระยาห์เวห์  และตามจริงแล้วคุณจะต้องสาบานโดยใช้ชื่อนั้น  

หลักทั่วไปมีอยู่ว่า คุณจะต้องใช้ชื่อของพระองค์ แต่คุณจะต้องไม่ใช้ชื่อของพระองค์อย่างผิดๆ  แต่ใน

ที่สดุชาวยิวกต็ัดสนิใจไม่ใช้เสยีเลย และระงับใช้ชื่อนี้ที่พระเจ้าได้ทรงตั้งพระทยัให้ประกาศไปทั่วโลก 

 
6 主 แปลว่า “พระองค์ หรือ องค์ผู้เป็นเจ้า” ส่วนใหญ่ใช้เรียกพระเยซู (ผู้แปล) 
7 อพยพ 3:15-16  15พระเจ้าจึงตรัสกบัโมเสสอกีว่า “เจ้าจงกล่าวแก่ชนชาติอสิราเอลดังนี้ ว่า ‘พระยาห์เวห์ พระเจ้าแห่งบรรพบุรุษของ

พวกท่าน คือพระเจ้าของอับราฮัม พระเจ้าของอิสอัค และพระเจ้าของยาโคบ ทรงใช้ให้ข้าพเจ้ามาหาพวกท่าน’ นี่เป็นนามของเรา

ตลอดไปเป็นนิตย์ 16เจ้าจงไปรวบรวมพวกผู้ใหญ่ของอิสราเอลให้มาประชุมพร้อมกัน แล้วกล่าวกับพวกเขาว่า ‘พระยาห์เวห์พระเจ้า
แห่งบรรพบุรุษของพวกท่านตรัสว่า เราเฝ้าดเูจ้าทั้งหลายแล้ว และเหน็สิ่งที่พวกเขาได้ท าต่อพวกเจ้าในอยีิปต์” (ฉบับมาตรฐาน 2011)  
8 New Jerusalem Bible; Holman Christian Standard Bible; Darby Bible 
9 耶和华 
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สถิติท่ีน่าสนใจ  

 ชื่อ “ยาห์เวห์” ในพระคัมภีร์เดิมมีความส าคัญอย่างไรหรือ?  คุณอยากลองเดาดูไหมว่าในพระ

คัมภีร์เดิมมีค า “ยาห์เวห์” ปรากฏกี่คร้ัง?  คุณคงจะเดาว่ามี 1,000 หรือ 2,000 คร้ังใช่ไหม?  ความ
จริงแล้วในพระคัมภีร์เดิมมีชื่อยาห์เวห์ปรากฏถึง 6,828 คร้ัง!  นี่ยังหมายความด้วยว่าโดยเฉล่ียแล้ว
ชื่อยาห์เวห์จะถูกกล่าวถึงทุกๆสี่ข้อในพระคัมภีร์เดิม  พระยาห์เวห์ทรงเป็นศูนย์กลางทีแ่ทจ้ริงของ

พระคัมภีร์เดิม  แต่กระนั้นเรากยั็งอาจหาญลบชื่อของพระองค์ด้วยการใช้ค าที่คลุมเครือว่า “องค์ผู้

เป็นเจ้า” (Lord) 

 ในพระคัมภีร์เดิมมีค าฮีบรู “เอโลฮิม” (elohim, พระเจ้า)10 ปรากฏกี่คร้ังหรือ?  ค านี้ มีปรากฏ

ประมาณ 2,500 คร้ังซึ่งน้อยกว่าค า “ยาห์เวห์” มาก  ดังนั้นค าว่า “พระเจ้า” จึงไม่ใช่ค าส าคัญของ

พระคัมภีร์เดิมด้วยซ ้าเพราะมีปรากฏน้อยกว่าคร่ึงของค าว่า “ยาห์เวห์”  และย่ิงกว่านั้นจาก 2,500 
ตัวอย่างของค าว่า “เอโลฮิม” เหล่านี้ กอ้็างถึงบรรดาพระต่างชาติ เช่น พระของชาวโมอับ พระของ

ชาวอมัโมน พระของชาวอัสซีเรีย และพระของชาวเปอร์เซีย พระเหล่านี้ถูกเรียกว่า “เอโลฮิม (god)” 
เช่นกัน ซึ่งเป็นค าทั่วไปที่หมายถึง “พระ หรือ เจ้า” (god) ในภาษาฮีบรู ที่เหมือนกับค า “เธ-ออส”
(theos) ซึ่งเป็นค าทั่วไปที่หมายถึง “พระ หรือ เจ้า” (god) ในภาษากรีกเช่นกนั 

 สถิติเหล่านี้ ยืนยันความจริงว่าค า “พระเจ้า” นี้ ไม่ได้เป็นศูนย์กลางของพระคัมภีร์เดิม  ค าที่เป็น

ศูนย์กลางคือ ยาห์เวห์  แต่เนื่องจากเราที่เป็นคริสเตียนไม่รู้ความจริงที่ส าคัญย่ิงนี้ จึงท าให้เกิดความ

สับสนเมื่อเราอ่านพระคัมภีร์ใหม่  เราไม่รู้ ว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) หมายถึงพระเยซู หรือหมาย 
ถึงพระยาห์เวห์ หรือหมายถึงบุคคลอื่น  และเมื่ออธิษฐาน เรากไ็ม่รู้ ว่าผู้ที่เราก าลังอธิษฐานด้วยเป็น

องค์ไหน  ผมพูดจากใจลึกๆของผมได้แต่ว่า ขอพระเจา้ทรงเมตตาเราดว้ยเถิด! 

 ผมยึดอยู่กับข้อผิดพลาดนี้อย่างแน่วแน่เหมือนกับคริสเตียนจ านวนมาก  นั่นจึงเป็นเร่ืองยากย่ิง

ที่ผมจะหลุดจากมันได้  ผมเคยสอนหลักค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างร้อนรนอยู่หลาย

สบิปี ผมเป็นยอดของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เหมือนกบัที่อาจารย์เปาโลเป็นยอดของฟาริสี11 

 
10 “Elohim” หรือ  God หรือ god เป็นค าทั่วไปในสมัยโบราณที่ใช้เรียกเทพที่มีฤทธ์ิหรือให้ประโยชน์ผู้อยู่เหนือความสามารถที่มนุษย์
จะท าได้  ในการแปลจะใช้พยัญชนะต้นเป็นอกัษรตัวใหญ่ (God) เพื่อกล่าวถึงพระที่เจาะจงและโดยปกติจะกล่าวถึงพระเจ้าเพียงองค์
เดียวของอสิราเอล (ข้อมูลจาก BibleWorks Greek New Testament Morphology and Lemma) -ผู้แปล 
11 การที่เปาโลประกาศว่าตัวเองเป็นฟาริสีนั้น เปาโลไม่ได้หมายความในทางลบเกี่ยวกบัชื่อ “ฟาริส”ี  ความจริงแล้วฟาริสีเป็นชื่อเรียก

ที่คนให้ความนับถือในสมัยของเปาโล  แต่คริสเตียนในปัจจุบันเปรียบ “ฟาริสี” อย่างผิดๆว่าเป็น “คนหน้าซ่ือใจคด”  แน่นอนว่ามี

พวกฟาริสีที่เป็นคนหน้าซ่ือใจคด เช่นเดียวกับที่มีคริสเตียนที่เป็นคนหน้าซ่ือใจคด แต่ถึงกระนั้นเรากไ็ม่เปรียบ “คริสเตียน” ว่าเป็น 

“คนหน้าซื่อใจคด” ยิ่งกว่านั้นเราจึงไม่ควรเปรียบ “ฟาริส”ี ว่าเป็น  “คนหน้าซื่อใจคด” เช่นกนั 
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 แล้วเกิดความสับสนอย่างไรในพระคัมภีร์ใหม่หรือ?  เมื่อคริสเตียนเจอค าว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า”  

ในพระคัมภีร์ใหม่กม็ักจะคิดถึงพระเยซูโดยไม่คิดถึงพระยาห์เวห์  พวกเขารู้ ว่าพระเยซูคือพระบุตร

ของพระเจ้าแต่พวกเขาไม่รู้ ว่าพระบิดาคือพระยาห์เวห์  และถ้าพระบิดาไม่ใช่พระยาห์เวห์ในความคิด

ของเรา ถ้าเช่นนั้นแล้วเราก าลังนมัสการพระเจ้าองค์ไหนอยู่หรือ?  จะมีพระเจ้าองค์ไหนที่ให้เรา

นมัสการได้นอกเหนือจากพระยาห์เวห์อีกหรือ?  ความจริงที่น่าเศร้ากค็ือมีคริสเตียนจ านวนน้อยที่รู้

ว่าพระเจ้าคือพระยาห์เวห์  แล้วพระบิดาในพระคัมภีร์เดิมคือใครหรือ?  พระบิดากค็ือพระยาห์เวห์ที่

ชื่อถูกกล่าวถึง 6,828 คร้ัง  ผมได้ท าการตรวจสอบสถิติที่ส าคัญนี้หลายรอบจากโปรแกรมไบเบิ้ลเวิคส์
ทั้งสามรุ่น (รุ่นที่ 5, 6, 7) เผื่อว่าจะมีจ านวนคร้ังต่างกัน แต่ผลปรากฏว่าทั้งสามรุ่นมีตัวเลข 6,828 
คร้ังเหมือนกนั 

 เป็นเรื่องน่าสนใจที่จะฟังค าตอบจากบรรดาคริสเตียนว่าชื่อใดถูกกล่าวถึงบ่อยที่สดุในพระคัมภีร์

ใหม่?  ค าตอบที่เห็นได้ชัดของคนส่วนใหญ่กค็ือพระเยซู เพราะพระเยซูทรงเป็นศูนย์กลางของพระ

คัมภีร์ใหม่ตามความคิดของเรา  แต่เราจะต้องแปลกใจเมื่อทราบว่า “พระเจ้า” (theos) ถูกกล่าวถึง 
1,317 คร้ังในขณะที่ “พระเยซู (Iēsus)” ถูกกล่าวถึงเพียง 917 คร้ังและ “พระคริสต์” (Christos) ถูก
กล่าวถึงเพียง 529 คร้ัง  ค ารวมว่า “พระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้า” (Lord Jesus Christ หรือ “พระ
เยซูคริสต์เจ้า”) มีปรากฏเพียง 63 คร้ัง  นี่เห็นได้อย่างชัดเจนว่า “พระเจ้า” (theos) เป็นศูนย์กลาง
ในพระคัมภีร์ใหม่  (เราจะไม่ให้ความสนใจ “องค์ผู้เป็นเจ้า” หรือ “kurios” ในตอนนี้ เพราะค านี้อาจ
หมายถึงพระเจ้าหรืออาจหมายถึงพระคริสต์) 

 แม้ว่าที่จริงค า “พระเจ้า” (theos) มีปรากฏบ่อยคร้ังกว่าค า “พระเยซู” (Iēsus) แต่กอ็าจไม่มี
ความหมายอะไรเลยกับคุณ เพราะในความคิดและพื้นหลังความเชื่อในตรีเอกานุภาพของคุณเชื่อว่า

ค า “พระเจ้า” มีความหมายเหมือนกับค า “พระเยซู” อยู่แล้ว  แต่ในความเป็นจริงแล้วพระคัมภีร์

ใหม่ไม่ได้ถือว่าพระเจ้ากบัพระเยซูนั้นเหมือนกนั 

 บรรดานักวิชาการพระคัมภีร์ใหม่ต่างกร็ู้กันมานานแล้วว่า ไม่มีที่ไหนเลยในพระคัมภีร์ใหม่ที่ค า

ว่า “พระเจ้า” น ามาใช้กบัพระเยซู  และการเปรียบพระเยซูเหมือนกบัพระเจ้านั้นท าได้จากพระคัมภีร์

เพียงไม่กี่ข้อที่ยังเป็นข้อถกเถียงกันอยู่  ในพระคัมภีร์ใหม่พระเจ้ากค็ือพระยาห์เวห์และไม่มีใครอื่น  

ถึงอย่างนั้นคริสเตียนกไ็ม่ได้อธิษฐานกับพระยาห์เวห์และไม่รู้ ว่าพระบิดาเป็นใครนอกเหนือจากว่า

พระองคค์ือพระบิดาของพระเยซู  ในแวดวงศาสนศาสตร์จะถือว่า “พระยาห์เวห์” เป็นแนวคิดศาสน

ศาสตร์ของพระคัมภีร์เดิมจึงให้ความสนใจน้อยต่อพระยาห์เวห์ว่า ทรงเป็นพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์ผู้

ทรงเข้าใกล้ประชากรของพระองค์เสมอ  คริสเตียนส่วนมากไม่รู้ชื่อพระยาห์เวห์แม้ชื่อนี้จะถูกกล่าวถึง

หลายพันคร้ัง เช่น “ตั้งแต่นั้นมามนุษย์เร่ิมออกพระนามพระยาห์เวห์”12 (ปฐมกาล 4:26)  เนื่องจาก

 
12 ปฐมกาล 4:26 แล้วเสทกม็บีุตรคนหนึ่งเรียกชื่อว่า เอโนช ตั้งแต่นั้นมามนุษย์เริ่มออกพระนามพระยาห์เวห์ (ฉบับมาตรฐาน 2011) 
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พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษส่วนใหญ่แปล “พระยาห์เวห์” ตรงนี้ เป็น “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) จึงท าให้ 
คริสเตียนบางคนอาจสบัสนอย่างมาก โดยคิดว่าคนได้ออกพระนามพระเยซูตั้งแต่สมัยปฐมกาลแล้ว!  

นั่นคือความสบัสนของเรา 

 ผมหวังว่าถ้าเราใช้ค าว่า “พระบิดา” ค านี้ จะหมายถึงพระยาห์เวห์ เพราะถ้าไม่ได้หมายถึงพระ

ยาห์เวห์กจ็ะหมายความว่านั่นไม่ใช่พระเจ้าของพระคัมภีร์  ถ้าเป็นเช่นนั้นเรากน่็าจะก าลังอธษิฐานกับ

พระเจ้าอื่นที่เราไม่ทราบชื่อ  แต่ถ้าคุณคิดว่าพระบิดาคือพระยาห์เวห์คุณก็อยู่ในทางที่ถูกแล้วเพราะ

พระคัมภีร์เดิมพูดถึงพระยาห์เวห์เกือบ 7,000 คร้ัง  พระยาห์เวห์เป็นพระเจ้าของพระคัมภีร์และเป็น
ชื่อที่พระเจ้าทรงส าแดงพระองค์แก่โมเสส  

 ได้มีการแปลพระคัมภีร์ใหม่จากภาษากรีกมาเป็นภาษาฮีบรูโดยนักวิชาการชาวฮีบรู และที่ส าคัญ

คือในการแปลนี้ ยังคงชื่อ “พระยาห์เวห์” ไว้ ตัวอย่างหนึ่งที่มีให้เห็นคือ พระคัมภีร์ใหม่ภาษาฮีบรู

ฉบบัซลัคินซนั-กินสเ์บิร์ก13 ซึ่งอ้างถึง “พระยาห์เวห์” 207 คร้ัง  ที่จริงนี่เป็นตัวเลขที่น้อยมากเพราะ
มีหลายกรณีที่ควรจะแปลเป็น “พระยาห์เวห์” แต่กก็ลับใช้ค า “อาโดนาย (องค์ผู้ เป็นเจ้า)” แทน  

นอกจากนี้ค าว่า “เอโลฮิม” (elohim, พระเจ้า) มีปรากฏเพียง 591 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ฉบับภาษา
ฮีบรู ในขณะที่ค าว่า “เธ-ออส” (theos, พระเจ้า) มีปรากฏ 1,317 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ฉบับภาษา
กรีก ซึ่งหมายความว่า มีค าว่า “เธ-ออส” ประมาณ 700 คร้ังที่พระคัมภีร์ใหม่ฉบับภาษาฮีบรูไม่ได้
แปลเป็น “เอโลฮิม” 

 อย่างไรกต็ามฉบับแปลภาษาฮีบรูตระหนักดีว่าในจ านวน 207 คร้ังนี้   “พระยาห์เวห์” เป็นค า
แปลที่เหมาะสม  ดังนั้นจึงมี “พระยาห์เวห์” ปรากฏอยู่เป็นอย่างมากในพระคัมภีร์ใหม่และเรากไ็ม่

สามารถจะก าจัดพระองค์ออกไปได้แม้ว่าเราอยากจะท ากต็าม 

 

เกิดอะไรข้ึนกบัพระเจา้ท่ีสถิตอยู่ใกล?้ 

 ความคิดแบบกรีกมีอิทธิพลอย่างผิดๆกับแนวคิดของพระคัมภีร์เกี่ยวกับพระเจ้า  และนี่เป็นสิ่ง

ที่คริสเตียนส่วนใหญ่ไม่ได้ตระหนักถึง  เหตุผลกค็ือว่าคริสเตียนส่วนใหญ่เป็นคนต่างชาติและดังนั้น

จึงเปิดรับวิธคีิดในแบบกรีก  ตัวอย่างหนึ่งที่เด่นชัดจากอทิธพิลของกรีกที่มต่ีอความคิดของคริสเตียน

จะเหน็ได้จากการที่เรามองเร่ืองการสถิตอยู่ไกลโพ้นและการสถิตอยู่ใกล้ของพระเจ้า 

 
13 Salkinson-Ginsburg Hebrew New Testament 
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 ในแนวคิดแบบกรีกเร่ืองการสถิตอยู่ไกลโพ้นของพระเจ้ากค็ือ พระเจ้าสถิตอยู่สูงเหนือสิ่งอื่นใด 

พระองค์อยู่สูงกว่าสวรรค์ชั้นฟ้าที่ห่างไกลจากโลกมนุษย์มาก  พระองค์ทรงอยู่ห่างไกลจากชีวิตของ

มนุษย์และความคิดของมนุษย์ เพราะพระองค์ทรงบริสุทธิ์เกินไปส าหรับสิ่งทางโลก  เมื่อเทยีบความ

บริสุทธิ์กับการสถิตอยู่ห่างไกล เราจึงคิดว่าพระเจ้าที่บริสุทธิ์คงจะไม่เอาตัวของพระองค์เองมาพัวพัน

กับเร่ืองทางโลก แต่จะทรงเกี่ยวข้องกับเร่ืองทางโลกจากระยะไกลในลักษณะที่เหมาะสมกับความ

สงูส่งและความย่ิงใหญ่ของพระองค์เหนือฟ้าสวรรค์ 

 คริสเตียนจ านวนมากเห็นว่า แนวคิดที่พระเจ้าสถิตอยู่ห่างไกลนั้นได้บรรเทาลงโดยองค์พระเยซู  

นั่นเป็นเพราะพระเยซูสถิตอยู่ใกล้ ไม่ได้อยู่ห่างไกล  พระองค์ทรงสภาพมนุษย์ ทรงใช้ชีวิตอยู่กับเรา

และเป็นคนกลางระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์  นั่นกค็ือเหตุผลที่เรารักและชื่นชมพระเยซู  เพลง “พระ

เยซูทรงอยู่ใกล้” เป็นเพลงที่เราเคยร้องในสมัยที่ผมเรียนอยู่ที่สถาบันพระคัมภีร์  พระเยซูทรงอยู่ใกล้ 

พระเจ้าทรงอยู่ไกล  เราอธษิฐานกบัพระเยซูผู้ทรงอยู่ใกล้ ไม่ได้อธษิฐานกบัพระเจ้าที่ทรงอยู่ไกล 

 ดังนั้นเอง ความคิดของเราเกี่ยวกบัพระเจ้าจึงบิดเบือนไป จนเรามองไม่เหน็หลักฐานมากมายใน

พระคัมภีร์ที่ว่าแท้จริงแล้วพระยาห์เวห์ทรงอยู่ใกลม้าก  เราคงต้องประหลาดใจอย่างมากที่พระยาห์

เวห์ไม่ได้อยู่ห่างไกลตามความเข้าใจในปรัชญากรีก แต่ทรงอยู่ใกล้เรามาก 

 ให้เราเร่ิมต้นจากปฐมกาลเพื่อดูว่าพระเจ้าทรงอยู่ห่างไกลและปลีกตัวจากมนุษย์ดังที่คนจ านวน

มากคิดว่าพระองค์เป็นเช่นนั้นหรือไม่  ปฐมกาล 1:27 กล่าวไว้ว่า พระเจ้าได้ทรงสร้างมนุษย์ตามแบบ
พระองค์  พระเจ้าทรงท าเช่นนี้ ด้วยความตั้งพระทัยชัดเจนที่จะติดต่อกับมนุษย์  หลังจากทรงสร้าง

อาดัมกับเอวา สิ่งแรกที่พระเจ้าทรงท ากค็ือ “ทรงอวยพรพวกเขา” (ปฐมกาล 1:28)  พระเจ้าทรงใส่
พระทยัในความเป็นอยู่ของมนุษย์อย่างแท้จริง ซึ่งต่างกบัพระเจ้าที่อยู่ห่างไกลตามความคิดของกรีก 

 พระเจ้าทรงใส่พระทยัอาดัมและเอวาจนถึงขนาดที่ทรงพูดคุยกับพวกเขา  ในข้อ 29  บอกเราว่า 

“พระเจ้าตรัส”14 กบัพวกเขาว่าให้พวกเขากนิธญัพืชที่มีเมลด็และผลจากต้นไม้ผลได้ 

 ในปฐมกาล 2:7 เราเห็นอย่างเด่นชัดว่าพระเจ้าทรงใส่พระทยัมนุษย์  ในที่นี้ ต้นฉบับภาษาฮีบรูมี
การรวมค าว่า “พระยาห์เวห์พระเจ้า” (พระคัมภีร์ฉบับภาษาองักฤษใช้ค าว่า “องค์ผู้เป็นเจ้าพระเจ้า” 

หรือ “LORD God”) เพื่อระบุว่าพระเจ้าทรงเป็นพระยาห์เวห์ที่ตรงข้ามกบับรรดาพระต่างชาติ  ข้อนี้

 
14 ปฐมกาล 1:29 พระเจ้าตรัสว่า “ดูนี่ เราให้ธัญพืชที่มีเมลด็ทุกชนิด ซ่ึงมีอยู่ทั่วพื้นแผ่นดิน และต้นไม้ผลทุกชนิดที่มีเมลด็ในผลของ

มันแก่เจ้าเป็นอาหารของเจ้า” 
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จึงอ่านว่า “พระยาห์เวห์พระเจ้า ทรงป้ันมนุษย์ด้วยผงคลีจากพื้นดิน และทรงระบายลมปราณเข้าทาง

จมูกของเขา และมนุษย์จึงกลายเป็นผู้มีชีวิตอยู่”15 

 จงสังเกตค าส าคัญว่า “ป้ัน”  การที่จะ “ป้ัน” อะไรสักอย่างนั้น หมายถึงการท าให้สิ่งนั้นเป็นรูป

เป็นร่างขึ้นมา  ค าฮีบรูว่า “ป้ัน” เป็นค าที่ใช้กบัช่างป้ันที่ป้ันบางสิ่งบางอย่างจากดินเหนียว 

 พระเจ้าทรงสามารถจะตรัสสั่งที่จะสร้างมนุษย์ในเวลาแค่เสี้ยววินาทีแล้วกม็ีมนุษย์ที่เป็นรูปเป็น

ร่างอย่างสมบูรณ์ยืนอยู่ตรงหน้าพระองค์ได้  แต่พระเจ้ากลับทรงเอาดินเหนียวหรือดินโคลนมาป้ัน

ด้วยพระหัตถ์ของพระองค์เอง  มนุษย์จึงเป็นรูปเป็นร่างขึ้นจากนิ้ วพระหัตถ์ของพระองค์  และถ้าเรา

พลาดประเดน็นี้ ไป ค าว่า “ป้ัน” กพ็ูดซ า้อีกในปฐมกาล 2:8 ว่า “พระยาห์เวห์ทรงก าหนดให้มนุษย์ที่
พระองค์ทรงป้ัน” อยู่ในสวนเอเดน 

 หนังสือปฐมกาลได้กล่าวโดยทั่วไปก่อนหน้านี้ ว่า “พระเจ้าทรงสร้างมนุษย์” แต่ตอนนี้ปฐมกาล

กล่าวอย่างเจาะจงว่าพระเจ้า “ทรงป้ันมนุษย์”  พระยาห์เวห์ทรงหยิบโคลนแล้วทรงบรรจงป้ันจมูก 

ดวงตา และหูของมนุษย์ด้วยฝีมืออันเย่ียมยอด  ทุกๆส่วนในร่างกายของมนุษย์ถูกป้ันแต่งด้วยนิ้ ว

พระหัตถ์ของพระเจ้า  อาดัมได้ถูกป้ันขึ้น และเรากถ็ูกป้ันขึ้นในอาดัม ด้วยนิ้ วพระหัตถ์ของพระเจ้า 

 ไม่มีค าใดในพระคัมภีร์ที่พูดเกินไป  และค าว่า “ป้ัน” เป็นค าที่ตั้งใจเลือก  พระเจ้าทรงป้ันเรา

ซึ่งหมายความว่า แม้แต่เส้นผมบนศีรษะของเราไม่ได้อยู่ดีๆกเ็กดิขึ้นเอง  พระเยซูตรัสว่า “ถึงผมของ

ท่านทั้งหลายกท็รงนับไว้แล้วทุกเส้น” (มัทธิว 10:30)  พระเจ้าทรงให้ความส าคัญกับผมของเรา
เพราะพระองค์ทรงเป็นผู้สร้างมันทุกเส้น  ทราบไหมว่ามีผมกี่เส้นที่ร่วงหลุดไปเมื่อเราหวีผมของเรา?  

แต่พระยาห์เวห์ทรงใส่พระทยักบัผมของเราโดยที่เราเองไม่ได้ใส่ใจว่ามันจะร่วงลงพื้นไปกี่เส้น! 

 นี่ไม่ใช่ความห่างเหินและอยู่ห่างไกลเลย พระยาห์เวห์ทรงใส่พระทัยมนุษย์ เพราะพระองค์ได้

ทรงใช้เวลาในการป้ันมนุษย์ให้ซับซ้อนย่ิงกว่างานป้ันใดๆด้วยดินที่ช่างป้ันท าขึ้น 

 เมื่อไม่นานมานี้ผมได้ดูสารคดีจากสถานีโทรทศัน์ของจีนเกี่ยวกับช่างผีมือใกล้เมืองกว่างโจว ที่

แกะสลักงาช้างได้อย่างสลับซับซ้อน  งานศิลป์ที่ประณีตของพวกเขางดงามและน่าประทบัใจ และงาน

แกะสลักชิ้นหนึ่งโดยปกติแล้วจะใช้เวลานานหลายสปัดาห์หรือเป็นเดือน 

 งานแกะสลักบางชิ้นที่ซับซ้อนย่ิงกว่ากเ็ป็นชุดของลูกบอลงาช้าง ที่มีลูกบอลแกะสลักซ้อนกันอยู่

ข้างในอีกลูกหนึ่ง  ชุดส่วนใหญ่จะมีลูกบอลแกะสลักซ้อนกันสามหรือสี่หรือห้าลูก แต่มีคนเคยท าได้

 
15 ฉบับมาตรฐาน 2011 
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สูงสุดที่ซ้อนกันถึง 34 ลูก ลูกหนึ่งอยู่ข้างในอีกลูกหนึ่ง  คุณนึกภาพออกไหมถึงระดับฝีมือและการ
ทุ่มเทอย่างหนักให้กบังานชิ้นนี้ ? 

 ช่างฝีมือชาวญี่ปุ่ นพยายามจะท าให้ดีย่ิงกว่าช่างชาวจีนโดยจะซ้อนลูกบอลให้ได้ถึง 24 ลูก  เมื่อ
นับตามจ านวนลูกบอลที่ซ้อนกัน พวกเขากเ็อาชนะช่างชาวจีนได้ในงานระดับนานาชาติ  แต่ช่างศิลป์

ของจีนให้ความเหน็ว่า “ก่อนจะประกาศผู้ชนะ ขอให้น าผลงานแกะสลักของช่างญี่ปุ่ นไปแช่ในน า้ร้อน

ก่อน”  เมื่อพวกเขาเอาลูกบอลแกะสลักไปแช่ในน า้ร้อน ลูกบอลที่แกะสลักทั้งหมดกห็ลุดออกมาเป็น

ชิ้ นๆ เพราะงานศิลป์ที่ช่างญี่ปุ่ นท านั้นไม่ได้แกะสลักออกมาเป็นลูก แต่ใช้กาวติดเข้าด้วยกัน  ส่วน

งานศิลป์ของช่างจีนนั้น เมื่อแช่ในน า้ร้อนกไ็ม่หลุดออกจากกนัและได้รับรางวัลเหรียญทอง 

 ประเดน็ของผมกค็ือ การป้ันให้เป็นรูปเป็นร่างขึ้นมานั้นจะต้องใช้เวลาและความคิด  พระคัมภีร์

ไม่ได้บอกเราว่าพระเจ้าทรงใช้เวลานานเท่าใดในการป้ันมนุษย์ แต่ถ้าเราพิจารณาถึงร่างกายมนุษย์

เราจะสามารถจินตนาการได้ว่าการสร้างรายละเอียดต่างๆที่ซับซ้อนนั้นจะต้องใช้เวลานานเท่าใด  เรา

เป็นผลงานที่ยอดเย่ียมของพระเจ้า!  ถ้าพระเจ้าไม่ทรงใส่พระทยัในเรา พระองค์กค็งจะไม่ใช้เวลามา

ป้ันเรา  พระองค์สามารถจะตรัสให้มนุษย์เกิดขึ้นได้ในพริบตาด้วยค าตรัสอันทรงฤทธิ์ของพระองค์ 

แต่นั่นจะไม่สอดคล้องกบัความหมายของค าว่า “ป้ัน” 

 หลังจากที่ทรงสร้างมนุษย์แล้ว พระยาห์เวห์พระเจ้าได้ทรงแสดงความห่วงใยของพระองค์ต่อเขา

โดยตรัสกบัเขาเกี่ยวกบัต้นไม้ในสวน (ปฐมกาล 2:16)16 

 เราจะเหน็ความรักความเอาใจใส่ของพระเจ้าอกีคร้ังในปฐมกาล 3:8  ที่กล่าวว่า พระยาห์เวห์พระ

เจ้าก าลังเสดจ็ด าเนินอยู่ในสวนช่วงยามเยน็17  พระเจ้าจะมาเดินในสวนท าไมในเมื่อพระองค์ทรงอยู่

ในสวรรค์กด็ีอยู่แล้ว?  ค าตอบที่สมเหตุสมผลกค็ือ พระองค์เสดจ็มาเพื่อจะติดต่อกบัมนุษย์  พระเจ้า

ทรงอยู่ห่างไกลจริงแต่ไม่ได้ทรงห่างไกลตั้งแต่แรก  ความจริงแล้วการอยู่ห่างไกลของพระองค์เกิดขึ้น

ภายหลังในประวัติศาสตร์ของพระคัมภีร์เดิม  การติดต่อกบัมนุษย์ของพระองค์นั้นได้เร่ิมต้นด้วยการ

สถิตอยู่ใกล้ของพระองค ์ไม่ใช่ด้วยการอยู่ห่างไกลของพระองค ์

 หลังจากอาดัมและเอวาท าบาป พวกเขากร็ู้ตัวว่าพวกเขาเปลือยกายอยู่ จึงเอาใบมะเดื่อมาเยบ็

เป็นเครื่องปกปิดกายไว้  แล้วพวกเขากไ็ด้ยินเสยีงของพระยาห์เวห์พระเจ้าทรงด าเนินอยู่ในสวน 

 
16 ปฐมกาล 2:16  พระยาห์เวห์พระเจ้าจึงตรัสสั่งมนุษย์นั้นว่า “ผลไม้ทุกอย่างในสวนนี้ เจ้ากนิได้ตามใจชอบ” (ฉบับมาตรฐาน 2011) 
17 ปฐมกาล 3:8 เวลาเยน็วันนั้น เขาทั้งสองได้ยินเสียงพระยาห์เวห์พระเจ้าเสดจ็ด าเนินอยู่ในสวน ชายนั้นกับภรรยาของเขากซ่็อนตัว

อยู่ในหมู่ต้นไม้กลางสวน ให้พ้นจากพระพักตร์พระยาห์เวห์พระเจ้า (ฉบับมาตรฐาน 2011) 



12                                                  พระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว 

 ให้เราหยุดสักครู่และอ่านพระคัมภีร์แบบสนใจในรายละเอียด  มีอะไรที่น่าทึ่งเกี่ยวกับเสียงเดิน

ของพระเจ้าในสวนหรือ?  มีสิ กเ็พราะว่าตามความคิดของเราแล้ว พระเจ้าที่ทรงอยู่ห่างไกล ผู้ที่เบา

เหมือนอากาศและครองผืนฟ้า เมื่อพระองค์ทรงด าเนินกไ็ม่น่าจะมีเสียง  พระองค์สามารถล่องลอย

ได้เหมือนวิญญาณ แต่พระองค์ทรงเลือกที่จะด าเนินบนพื้นดินในลักษณะที่ได้ยินเป็นเสียงเคล่ือนไหว

ของพุ่มไม้ใบหญ้า  แม้แต่ผมที่ใส่รองเท้าพื้ นยาง ผมกส็ามารถเดินไปหาใครๆโดยที่คนนั้นไม่ได้ยิน

เสยีงเดินของผมเลย 

 อาดัมกับเอวาได้ยินเสียงของพระยาห์เวห์เสดจ็ด าเนินอยู่ในสวน แต่ที่เป็นเช่นนั้นกเ็พราะพระ

เจ้าไม่มีพระประสงค์ที่จะแอบดูพวกเขา พวกเขาจึงได้ยินเสียงใบไม้หรือเสียงใบหญ้าไหวจริงๆขณะที่

พระยาห์เวห์ก าลังทรงด าเนินอยู่ 

 อาดัมกบัเอวาซ่อนตัวจากพระพักตร์ของพระเจ้าทนัท ี ถ้าพระเจ้าจะทรงแอบดูพวกเขา พวกเขา

กค็งไม่มีโอกาสจะแอบพระองค์พ้นได้เลย  แน่ทีเดียวที่พระเจ้าผู้ทรงรอบรู้ทุกสิ่ง ย่อมทรงรู้ อย่าง

แน่นอนว่าพวกเขาแอบอยู่ตรงไหน  ใครเล่าจะสามารถเล่นซ่อนหากบัพระองค์ได้?  แต่พระองค์กไ็ด้

เสดจ็มาหาเหมือนบิดาที่รักใคร่และร้องเรียกหาพวกเขาว่า “เจ้าอยู่ที่ไหน?” 

 ใครจะสามารถซ่อนตัวให้พ้นจากพระเจ้าผู้สถิตอยู่ทุกหนทุกแห่งได้หรือ?  อาดัมและเอวาคิดว่า

พวกเขาสามารถจะซ่อนตัวพ้นจากพระพักตร์ของพระองค์ได้  แต่สดุดี 139: 7-918 กล่าวว่า ไม่มีใครจะ

หนีไปไหนให้พ้นจากพระพักตร์ของพระเจ้าได้ แม้ว่าจะขึ้นไปยังสวรรค์หรือจะลงไปในแดนคนตาย 

หรือหลบซ่อนอยู่สุดขอบทะเล  แต่ถึงอย่างนั้นอาดัมและเอวากไ็ด้พยายามซ่อนตัวให้พ้นจากพระ

พักตร์ของพระเจ้า ที่คนเรามักจะท ากนัหลังจากได้ท าบาป 

 ในกรณีที่เราพลาดข้อความเกี่ยวกับการได้ยินเสียงของพระเจ้า อาดัมเองกพ็ูดว่า “ข้าพระองค์

ได้ยินเสียงของพระองค์ในสวน” (ข้อ 10)19  ท าไมพระเจ้าจึงทรงส่งเสียงให้ได้ยินเมื่อทรงด าเนินอยู่

ในสวน?  เพราะเหตุว่าพระเจ้าทรงอยู่ห่างไกล ฉะนั้นในปัจจุบันเราจึงถูกบอกให้ตีความตรงนี้ ให้เป็น

การเปรียบเทยีบ ไม่ใช่ตรงตัวตามค า  แต่ท าไมเราถึงยอมรับตามที่เขียนไว้ตรงนี้อย่างชัดๆไม่ได้? 

 ประการต่อมา เราอ่านพบว่าพระยาห์เวห์ได้ทรงปลูกสวนแห่งหนึ่งไว้ในเอเดน (ปฐมกาล 2:8)20 

ทรงท างานของชาวสวนและชาวนา  หลังจากที่พระองค์ทรงป้ันมนุษย์แล้ว พระเจ้ากท็รงปลูกสวนที่

 
18 สดุดี 139:7-9 7ข้าพระองค์จะไปไหนให้พ้นพระวิญญาณของพระองค์ได้? หรือข้าพระองค์จะหนีไปไหนให้พ้นจากพระพักตร์ของ

พระองค์?  8ถ้าข้าพระองคข์ึ้นไปยังสวรรค ์พระองคก์ส็ถิตที่นั่น ถ้าข้าพระองคจ์ะท าที่นอนไว้ในแดนคนตาย พระองคท์รงอยู่ที่นั่น 9ถ้า
ข้าพระองคจ์ะบินไปไกลถึงที่ตะวันออก หรือถ้าข้าพระองคอ์าศัยอยู่สดุขอบทะเลตะวันตก 
19 ปฐมกาล 3:10 “ข้าพระองคไ์ด้ยินพระสรุเสยีงของพระองคใ์นสวนกก็ลัว เพราะข้าพระองคเ์ปลือยกายอยู่ จึงได้ซ่อนตัวเสยี” 
20 ปฐมกาล 2:8 พระยาห์เวห์พระเจ้าทรงปลูกสวนแห่งหนึ่งไว้ในเอเดน และทรงก าหนดให้มนุษย์ที่พระองคท์รงป้ันอยู่ที่นั่น 
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สวยงามน่าอยู่ให้เขา พระองค์ทรงออกแบบสวน ทรงปลูกสวน แล้วทรงให้มนุษย์ที่พระองค์ทรงป้ันไว้

ได้อาศัยอยู่ในสวนนั้น 

 ถัดมาในปฐมกาลบทที่ 4 เป็นเร่ืองราวที่เรารู้จักกนัดีของคาอินกบัอาเบลลูกๆของอาดัมกบัเอวา  
เมื่อผมกลับมาอ่านบทนี้ อีกคร้ัง แต่คร้ังนี้ อ่านโดยไม่มีความคิดในเชิงศาสนศาสตร์ ผมจึงเร่ิมเห็น

บางอย่างในพระคัมภีร์ตอนนี้ที่ผมไม่เคยเหน็มาก่อน 

 คาอินฆ่าอาเบลด้วยความอิจฉาเพราะของถวายของอาเบลพระเจ้าทรงยอมรับ แต่ของถวายของ

เขาไม่ทรงยอมรับ  แต่แม้ก่อนจะมีการฆ่ากนั พระยาห์เวห์กไ็ด้ตรัสกบัคาอนิแล้วว่า “ท าไมเจ้าโกรธ?  

ท าไมหน้าเจ้าบูดบึ้ ง?” (ปฐมกาล 4:6)  พระองคจ์ึงทรงเตือนคาอินว่าถ้าเขาท าสิ่งที่ถูก เขากจ็ะได้รับ
การยอมรับ แต่ถ้าเขาท าสิ่งที่ไม่ถูก บาปกร็อตะครุบเขาอยู่  ต่อมาคาอินพาอาเบลออกไปกลางทุ่งที่

เขาคิดว่าคงไม่มีใครมองอยู่และลงมือฆ่าอาเบล 

 แต่แม้หลังจากที่คาอินได้ฆ่าน้องชายของเขาแล้ว  พระยาห์เวห์กยั็งตรัสกับเขาต่อไปว่า “อาเบล

น้องชายของเจ้าอยู่ที่ไหน?”  คาอนิตอบว่า “ข้าพระองค์เป็นผู้ดูแลน้องหรือ?” 

 สิ่งที่น่าแปลกใจย่ิงกว่านั้นกค็ือ การที่พระเจ้าทรงปกป้องคาอินเพื่อไม่ให้ใครมาท าร้ายหรือฆ่า

เขา  ท าไมพระเจ้าจึงท าอย่างนั้นกับผู้ที่ฆ่าคน?  ในเวลาต่อมาบทบัญญัติได้ก าหนดโทษถึงตายไม่ใช่

หรือกับผู้ที่ฆ่าคนตามหลักของการ “ให้ชีวิตแทนชีวิต” (เฉลยธรรมบัญญัติ 19:21)  แต่พระยาห์เวห์
ได้ทรงปกป้องคาอนิไม่ให้ใครมาท าร้ายเขา โดยท าเครื่องหมายไว้ที่ตัวเขาและตรัสว่า “ใครที่ฆ่าคาอิน

จะมีโทษเจด็เท่า” (ปฐมกาล 4:15)  การปกป้องเช่นนี้ กบัผู้ที่ฆ่าคน อาจดูไม่เป็นธรรมส าหรับเรา แต่
กท็ าให้เรานึกถึงพระเยซู ที่ทรงเป็นเพื่อนกบัคนบาปและคนเกบ็ภาษี 

 คาอินโกรธที่พระยาห์เวห์ทรงปฏิเสธของถวายของเขา ซึ่งเท่ากับว่าปฏิเสธตัวคาอินเอง  คาอิน

เสียใจกับเร่ืองนี้ อย่างมากจนถึงกับฆ่าอาเบล  คุณจะเสียใจไหมถ้าพระเจ้าปฏิเสธคุณ?  คุณอาจจะ

เสยีใจหรืออาจไม่เสยีใจ  คนทั่วไปไม่สนใจด้วยซ า้ว่าพระเจ้าจะทรงคิดอย่างไรกบัเขา  แต่คาอนิเสยีใจ

มากที่พระยาห์เวห์ทรงปฏิเสธเขาและเขารับไม่ได้  อะไรท าให้เขาตอบสนองรุนแรงถึงขนาดนั้นหรือ?  

ค าตอบมีเพียงอย่างเดียวคือ คาอนิรักพระยาห์เวห์  มันเป็นเรื่องที่ช า้ใจมากเมื่อถูกคนที่คุณรักปฏิเสธ  

ถ้าถูกคนที่เกลียดคุณปฏเิสธคุณ คุณกค็งไม่สนใจเรื่องนี้และปฏเิสธเขากลับ 

 บางคนฆ่าตัวตายหรือฆ่าคนอื่นตายเนื่องมาจากถูกปฏิเสธ เพราะความรักที่รุนแรงจะก่อให้เกิด

ความอิจฉาอย่างรุนแรง  คาอินฆ่าอาเบลเพราะเขาต้องการความรักและการยอมรับจากพระเจ้าอย่าง

มาก  เร่ืองแบบนี้ ยังคงเกดิขึ้นจนถึงทุกวันนี้ที่ผู้ชายฆ่าคู่แข่งเพื่อแย่งชิงความรักจากหญิงสาว 
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 ผมไม่เหน็เหตุผลที่พระเจ้าทรงไว้ชีวิตและปกป้องคาอนินอกเสยีจากว่า พระเจ้าทรงรู้ ว่าคาอนิรัก

พระองค์ (แม้ว่าจะในทางที่ผิดกต็าม) ไม่เช่นนั้นคาอินคงต้องได้รับโทษถึงตายเนื่องจากการความ

เลวร้ายของเขา  แต่พระเจ้าทรงปกป้องคาอนิถึงขนาดที่ใครฆ่าเขากจ็ะมีโทษถึงเจด็เท่า 

 หลังจากที่อาดัมและเอวาท าบาป พระเจ้ากไ็ม่ได้ให้พวกเขาตายเช่นกัน  แต่พระองค์ไม่ได้บอก

พวกเขาหรือว่า วันใดที่พวกเขากนิผลจากต้นไม้ต้องห้ามนี้พวกเขาจะต้องตาย?  ถึงกระนั้นพระองค์ก็

ทรงไว้ชีวิตของพวกเขาและ “พระยาห์เวห์พระเจ้าทรงท าเสื้อผ้าด้วยหนังสัตว์ให้อาดัมและภรรยาของ

เขาสวมปกปิดกาย” (ปฐมกาล 3:21) 

 การได้หนังสัตว์มานั้นคุณจะต้องฆ่ามันและมันกต้็องเลือดตก  พระยาห์เวห์ทรงท าหน้าที่ของ

ปุโรหิตในการฆ่าสัตว์ที่พระองค์ได้ทรงสร้าง แล้วกท็รงท าหน้าที่ของช่างตัดเสื้อในการเตรียมเสื้อผ้า

จากหนังสัตว์มาปกปิดให้อาดัมกับเอวา  ค าว่า “ปกปิด” ในพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรูนั้นเป็นค าที่

หมายถึง “การลบมลทนิ” หรือ “ลบมลทนิให้”  พระยาห์เวห์ทรงท าเสื้อหนังสัตว์ปกปิดให้อาดัมกบั

เอวา ทรงลบมลทนิบาปของพวกเขาด้วยเลือดของสตัว์  

 เรามักจะคิดว่าพระเจ้าทรงอยู่ห่างและอยู่ไกลเกนิ ดังนั้นเราจึงไม่รู้ ว่าจะตีความพระคัมภีร์ตอนที่

น่าแปลกใจเหล่านี้ อย่างไร  ในความคิดของเรานั้น พระเจ้าคงจะไม่ใส่พระทยัถึงการจะฆ่าสัตว์สักตัว  

แต่ถ้าคุณไม่ฆ่าสัตว์แล้วคุณจะเอาหนังของมันมาได้อย่างไร?  มีวิธีไหนไหมที่จะถลกหนังสัตว์โดยไม่

ต้องฆ่าสัตว์?  ในการหล่ังเลือดของสัตว์นั้น พระยาห์เวห์ก าลังทรงท าสิ่งที่ปุโรหิตจากเผ่าเลวีจะท า

ต่อมาในรูปแบบของการถวายเคร่ืองบูชา นั่นคือการฆ่าสตัว์และท าการลบมลทนิบาปของคนทั้งหลาย

หรือปกปิดด้วยเลือดของเคร่ืองบูชา  ระบบของการถวายบูชาในพระคัมภีร์เดิมนั้นไม่ได้อยู่ดีๆกม็ีข้ึน 

แต่ได้กระท าล่วงหน้าแล้วในปฐมกาลในรูปของต้นแบบ 

 นี่ไม่ได้ท าให้คุณน า้ตาตกหรอกหรือ เมื่อเห็นอาดัมและเอวาผู้ที่พระยาห์เวห์ทรงป้ันด้วยนิ้ วพระ

หัตถ์ของพระองค์และทรงปลูกสวนให้อยู่นั้น ออกไปท าบาป?  พระเจ้าน่าจะทรงท าลายพวกเขาด้วย

พระพิโรธ แต่พระองค์ทรงปกปิด21ความบาปของพวกเขาแทน  พระเมตตาที่พระเจ้าทรงส าแดงกับ

คาอินด้วยการปกปิดให้เขาและปกป้องเขานั้นไม่ใช่เร่ืองใหม่  ก่อนหน้านี้ พระเจ้าได้ทรงส าแดง

พระคุณอันใหญ่หลวงกับพ่อแม่ของคาอิน  แต่แน่นอนว่า พระเจ้าไม่สามารถปล่อยให้อาดัมกับเอวา

อยู่ในสวนนั้นต่อไปได้  พวกเขาต้องเผชิญกบัผลที่ตามมาอย่างหนักจากความบาปของพวกเขา  พวก

เขาถูกขับออกจากสวน แต่พวกเขากเ็ดินออกจากสวนเอเดนโดยมีเสื้อปกปิดกายที่พระยาห์เวห์ทรง

ท าให้พวกเขาสวมใส่  เพราะทุกคร้ังที่พวกเขามองเสื้อที่พวกเขาสวมใส่ พวกเขากจ็ะจ าไปจนตลอด

 
21 ความหมายตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานมีสองความหมาย ความหมายในที่นี้ คือ ปิดไว้หรือก าบังไว้ ซ่ึงต่างกับอีก

ความหมายที่หมายถึงปกปิดไม่ให้รู้หรือปิดไว้เป็นความลับ (ผู้แปล) 
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ชีวิตว่า “เราไม่ได้ตายในวันนั้นที่เราท าบาป กเ็พราะพระยาห์เวห์ทรงยกโทษให้เรา  พระองค์ทรงหล่ัง

เลือดของสตัว์และทรงปกปิดกายเราด้วยหนังของพวกมัน” 

 คุณยังคิดอยู่ไหมว่า พระยาห์เวห์ทรงอยู่ห่างไกลมากในสวรรค์อันไกลลิบในขณะที่พระเยซูทรง

อยู่ใกล้มาก?  อนัที่จริงความรักต่อคนบาปมีมาตั้งแต่ปฐมกาล ก่อนพันธกจิของพระเยซูในโลกนี้ เสีย

อกี  เราจ าเป็นต้องมีความคิดอย่างถูกต้องเกี่ยวกบัพระยาห์เวห์ ที่พระองค์ทรงอยู่ใกล้มากและได้ทรง

จัดเตรียมหนทางที่จะปกปิดความบาปของเรา 

 

พระยาหเ์วหท์รงปฏิบติัต่อโนอาห ์อบัราฮมั และโมเสส 

 ปฐมกาลบทที่ 6 เป็นบันทกึที่น่าเศร้าเกี่ยวกับความบาปและความชั่วช้าของมวลมนุษย์  แต่กม็ี

คนหนึ่งชื่อโนอาห์ที่พระยาห์เวห์ยังสามารถสื่อสารด้วยได้  พระยาห์เวห์ยังคงสื่อสารกับประชากรแต่

กับเฉพาะผู้ที่เปิดรับพระองค์เท่านั้น คือกับผู้มีหูที่ฟังพระองค์ และผู้ที่ใจของเขาดีพร้อมต่อพระองค์  

ใจของโนอาห์ดีพร้อมต่อพระเจ้า ดังนั้นจึงมีค าเขียนไว้ว่า “โนอาห์เป็นที่โปรดปรานในสายพระเนตร

ของพระยาห์เวห์” (ปฐมกาล 6:8)  พระยาห์เวห์ตรัสกับโนอาห์หลายคร้ัง อันที่จริงมีมากกว่า 30 ข้อ
ที่พระยาห์เวห์ตรัสกบัโนอาห์ 

 จากนั้นกเ็กดิน า้ท่วมที่กวาดเอาความชั่วช้าออกไปจากพื้นแผ่นดินโลก  พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระ

เจ้าผู้ทรงเมตตา แต่กท็รงเป็นพระเจ้าผู้ทรงบริสทุธิ์ด้วย  พระองค์ทรงอภัยความผิดบาป แต่กมี็ระดับ

ของความบาปที่อยู่ในภาวะเกนิกว่าจะเยียวยา  เมื่อมนุษย์มาถึงจุดนั้น พระยาห์เวห์ทรงไม่มีทางเลือก

อื่นนอกจากจะท าการพิพากษาโทษพวกเขา  แต่แม้ในการพิพากษา พระองค์กท็รงแสดงพระเมตตา

กบัโนอาห์และครอบครัวของเขา 

 เมื่อนึกถึงเร่ืองราวของเรือโนอาห์ที่เรียนในชั้นรวีวารศึกษา เราอาจมองข้ามรายละเอยีดที่ส าคัญ

ไป  โนอาห์กับบรรดาสัตว์ต่างๆเข้าไปในเรือและหลบภัยจากน า้ท่วม  จากนั้นปฐมกาล 7:16 กก็ล่าว

ว่า “บรรดาสตัว์ที่เข้าไปนั้น มีทั้งบรรดาตัวผู้และตัวเมียทุกชนิด ต่างเข้าไปตามที่พระเจ้าได้ทรงบัญชา   

โนอาห์ แล้วพระยาห์เวห์ทรงปิดประตูให้ท่าน” 

 ทรงปิดประตูเรือหรือ?  หลังจากที่โนอาห์เข้าไปในเรือแล้ว ใครหรือเป็นผู้ที่ปิดประตูเรือถ้า

ไม่ใช่พระยาห์เวห์เอง?  โนอาห์น่าจะเป็นผู้ ปิดประตูเอง แต่กลับเป็นพระเจ้าที่ทรงดูความเรียบร้อย

เป็นคนสุดท้าย เหมือนพ่อที่รอส่งลูกๆของเขาเมื่อก าลังจะไปโรงเรียน  พระยาห์เวห์ทรงปิดประตู

ตามหลังพวกเขาเพราะพระองค์ทรงห่วงใยความปลอดภัยของทุกคนที่อยู่ข้างใน  พระองค์ต้องแน่ใจ
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ว่าน า้จะไม่เข้าไปในเรือและท าให้ทุกคนที่อยู่ข้างในจมน า้ตาย เหมือนกบัพ่อที่จะเป็นคนปิดประตูและ

ลอ็ครถเพื่อความปลอดภัยของลูกๆของเขา มีบางสิ่งที่น่ารักเกี่ยวกบัวิธทีี่พระยาห์เวห์ทรงท าสิ่งต่างๆ 

 เมื่อเราอ่านปฐมกาลต่อไป เราจะเจออีกคนหนึ่งคืออบัราฮัมผู้ที่พระเจ้าตรัสด้วย  แน่นอนว่าเรา

ก าลังข้ามเร่ืองของเอโนคที่เดินกับพระเจ้าไม่ใช่แค่ปีสองสามปี แต่เป็นเวลาสามร้อยปี (ปฐมกาล 

5:22)  นี่จึงไม่น่าแปลกใจที่เอโนคถูกรับขึ้นไปหาพระยาห์เวห์ 

 อับราฮัมเป็นคนที่พระเจ้าทรงเรียกว่า “อับราฮัมสหายของเรา” (อิสยาห์ 41:8) และยากอบก็
เรียกเขาว่า “สหายของพระเจ้า” (ยากอบ 2:23)  พระเจ้าทรงต้องการให้คุณและผมเป็นสหายของ
พระองค์ไม่ใช่เพราะพระองค์ต้องการเราให้เป็นสหายของพระองค์ แต่เป็นเพราะพระองค์ทรงรักเรา  

และพระเจ้ากพ็บสหายแท้ในอบัราฮัม 

 ปฐมกาล 18 มีเร่ืองราวน่าสนใจเกี่ยวกับวิธีที่อับราฮัมพูดคุยกับพระเจ้า  อับราฮัมก าลังนั่งอยู่ที่
ประตูเตน็ทข์องเขาในวันที่อากาศร้อนจัด  เขาเหน็ชายสามคนก าลังเดินเข้ามาหาเขา เขาจึงวิ่งออกไป

ต้อนรับพวกเขา และก้มค านับจนถึงพื้ นเหมือนที่ชาวมุสลิมท าเวลาพวกเขาละหมาด  และปรากฏว่า

หนึ่งในนั้นกค็ือพระยาห์เวห์ 

 อับราฮัมรู้ ในเวลาต่อมาว่า พระยาห์เวห์ก าลังคิดจะท าลายเมืองโสโดมที่ชั่วช้า  อับราฮัมจึงทูล

พระยาห์เวห์ว่า “พระองค์จะท าอย่างไรหากมีคนชอบธรรมห้าสบิคนอยู่ในเมืองนั้น?  พระองค์จะทรง

ท าลายเมืองนั้นจริงๆหรือ พระองค์จะไม่ทรงละเว้นเพราะเหน็แก่คนชอบธรรมห้าสบิคนที่อยู่ในเมือง

นั้นหรือ?” (ปฐมกาล 18:24)  อบัราฮัมจึงเร่ิมต่อรองกบัพระเจ้าว่า “ขอพระยาห์เวห์อย่าทรงพิโรธข้า
พระองค์เลย แต่ว่าพระองค์จะไม่ทรงละเว้นเมืองโสโดมเพราะเห็นแก่คนชอบธรรม 50 คนหรือ?”  
“เราจะไม่ท าลายเพราะเหน็แก่ 50 คนนั้น” “แล้วหากมีคนชอบธรรม 45 คนล่ะ?”  “เราจะไม่ท าลาย
เพราะเหน็แก่ 45 คนนั้น”  นี่เหมือนกบัการต่อราคาในตลาดเลย  แต่พระยาห์เวห์กท็รงส าแดงความ
อดทนกับเขาอย่างแท้จริงที่ว่า “ขอพระยาห์เวห์อย่าทรงพิโรธข้าพระองค์ พระองค์จะไม่ทรงละเว้น

เมืองโสโดมเพราะเห็นแก่คนชอบธรรม 40 คนหรือ?”  “เราจะไม่ท าลายเพราะเห็นแก่ 40 คนนั้น”  
ในที่สดุอบัราฮัมกต่็อรองลงไปเรื่อยๆจาก 50, เป็น 45, เป็น 40, เป็น 30,  เป็น 20 และ 10 

 แต่อับราฮัมไม่กล้าต่อรองต ่ากว่าสิบ  เมื่อคุณต่อราคาของในตลาดคุณจะต้องรู้ขีดจ ากัดของคุณ  

หากมีใครขอคุณร้อยเหรียญคุณจะให้เขาแค่สองเหรียญไหม?  อับราฮัมหยุดที่จ านวนสิบคนเพราะ

แน่ใจว่าทั้งเมืองโสโดมจะต้องมีคนชอบธรรมถึงสบิคน  แต่แม้สบิคนกยั็งมีไม่ถึง  ถ้าอบัราฮัมต่อรอง

ลงไปอกีกจ็ะไม่แตกต่างกนั  ความจริงแล้วมีเพียงโลทเท่านั้น  เร่ืองราวในปฐมกาลไม่ได้บอกอะไรถึง

ภรรยาของโลทมากนัก มีเพียงว่าเธอได้กลายเป็นเสาเกลือ (ปฐมกาล 19:26)  ในโสโดมทั้งเมืองมีคน
ชอบธรรมอยู่เพียงคนเดียว 
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 ในการต่อรองกับพระยาห์เวห์นั้น อับราฮัมมีประสบการณ์โดยตรงกับความอดทนและความ

เมตตาของพระองค์  ท าไมเราจึงคิดว่าพระเจ้าทรงเป็นผู้พิพากษาที่ฉุนเฉียว คอยแต่จ้องจะท าลายคน

บาป?  นักเทศน์บางคนถ่ายทอดความพิโรธของพระเจ้าด้วยการทุบธรรมาสน์ดังๆบอกว่า ถ้าคุณไม่

กลับใจคุณกจ็ะตกนรกหมกไหม้ชั่วกัปชั่วกัลป์  แต่พระเจ้าแทบไม่ได้คิดที่จะท าให้เรากลัวเพราะ

พระองค์ชอบที่จะดึงดูดใจเราด้วยความรักของพระองค์ 

 ในภาพความสมัพันธข์องพระยาห์เวห์กบัมนุษย์ที่เหน็ทั้งหมดในประวัติศาสตร์พระคัมภีร์ เราจะ

เหน็ว่าในกรณีของโสโดมนั้นมีคนชอบธรรมที่พระยาห์เวห์จะพูดคุยด้วยน้อยมาก จนแทบจะไม่มีเลย 

 จากนั้นกม็าถึงเร่ืองของโมเสส และพระเจ้าตรัสกบัเขาแบบหน้าต่อหน้า  พระยาห์เวห์ทรงน าคน

อิสราเอลประชากรของพระองค์ออกจากอียิปต์ผ่านทางโมเสส  พระยาห์เวห์ไม่ได้เป็นพระเจ้าที่ห่าง

เหินและอยู่ห่างไกล พระองค์ทรงมีความสัมพันธ์อย่างเสมอต้นเสมอปลายกับคนอิสราเอล  ในเวลา

กลางวันพระยาห์เวห์ทรงน าทางพวกเขาในถิ่นทุรกนัดารด้วยเสาเมฆ และในเวลากลางคืนทรงน าพวก

เขาด้วยเสาไฟเหมือนที่ผู้ เล้ียงแกะน าทางแกะของเขา  นี่คือแรงบันดาลใจส าหรับสดุดี 23 ที่ “พระ
ยาห์เวห์ทรงเลี้ยงดูข้าพเจ้าดุจเลี้ยงแกะ” 

 ในเวลากลางวันเสาเมฆจะลอยขึ้นและแผ่ออกเหมือนดอกเห็ดเป็นร่มใหญ่บังแสงอาทติย์อันแรง

กล้าให้คนทั้งหลาย  ใครที่เคยไปทะเลทรายซีนายมาแล้วจะรู้ ว่า แสงอาทติย์ในทะเลทรายนั้นน่ากลัว

แค่ไหน  เมฆให้ร่มเงาและการปกป้องประชากรทั้งหลาย เป็นการแสดงให้เห็นอย่างชัดเจนถึงความ

รักและฤทธานุภาพของพระยาห์เวห์  ในเวลากลางคืนเสาเมฆกก็ลายเป็นเสาไฟที่ไม่ได้ให้แค่แสง

สว่าง แต่ยังให้ความอบอุ่นกบัผู้คนและฝงูสตัว์ท่ามกลางความหนาวเยน็ในทะเลทราย 

 การจัดการเลี้ ยงดูคนอิสราเอลสองล้านคนในทะเลทรายนั้นมันช่างเหลือเชื่อจริงๆ  พระยาห์เวห์

ประทานมานาให้พวกเขากนิทุกวัน  แล้วน า้ล่ะ?  น า้เป็นสิ่งต้องการมากที่สดุในทะเลทราย  พระยาห์

เวห์ประทานน า้ให้พวกเขาดื่ม นี่เป็นเพียงหนึ่งในการอัศจรรย์มากมายที่ชาวอิสราเอลเห็นวันแล้ววัน

เล่าเป็นเวลาสี่สบิปี  พระเจ้าน่าจะท าลายพวกเขาที่ผิดบาป กบฏ และอกตัญญูให้หมดไปจากโลก แต่

กระนั้นพระองค์กยั็งทรงเมตตาประทานอาหารและน า้ให้พวกเขา 

 สิ่งที่พระยาห์เวห์ทรงท าในพระคัมภีร์เดิมนั้น ต่อมาพระองค์ได้ทรงท าผ่านทางพระเยซูในพระ

คัมภีร์ใหม่  การเล้ียงคน 5,000 กับ 4,000 คนนั้นมุ่งหมายเพื่อให้ระลึกถึงสิ่งที่พระยาห์เวห์ได้ทรงท า
เพื่อประชากรของพระองค์ในถิ่นทุรกนัดาร  การเลี้ยงคน 5,000 กบั 4,000 คนนี้แม้ว่าจะท าในจ านวน
ที่น้อยกว่าการเล้ียงคนสองล้านคนในถิ่นทุกรกันดารมาก แต่กเ็ป็นการเตือนใจคนทั้งหลายว่าตอนนี้

พระเยซูก าลังท าสิ่งที่พระยาห์เวห์ได้ทรงท าในพระคัมภีร์เดิม  นี่ไม่ได้หมายความว่าพระเยซูคือพระ

ยาห์เวห์ แต่หมายความว่าพระยาห์เวห์สถิตอยู่ในพระเยซู และทรงท างานผ่านทางพระองค์ 
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 พระเยซูทรงเชื่อมโยงกับเหตุการณ์ในถิ่นทุรกันดารไว้อย่างชัดเจนว่า “เราเป็นอาหารแห่งชีวิต  

บรรพบุรุษของพวกท่านได้กนิมานาในถิ่นกนัดาร ถึงกระนั้นพวกเขากต็าย  แต่นี่คืออาหารที่ลงมาจาก

สวรรค์ซ่ึงใครได้กนิแล้วจะไม่ตาย  เราเป็นอาหารซึ่งให้ชีวิตที่ลงมาจากสวรรค์  ถ้าผู้ใดได้กนิอาหารนี้   

ผู้นั้นจะมีชีวิตอยู่ตลอดไป” (ยอห์น 6:48-51 ฉบับ NIV)22 

 พระเยซูตรัสถึงน า้เมื่อพระองค์ทรงบอกหญิงชาวสะมาเรียว่า เธอต้องขอน า้นี้ จากพระองค์และ

พระองค์จะให้น า้แห่งชีวิตแก่เธอที่จะกลายเป็นน า้พุในตัวเธอพลุ่งขึ้นถึงชีวิตนิรันดร์ (ยอห์น 4:13-15)   

 โมเสสรู้ จักพระยาห์เวห์และรู้จักความรักและฤทธานุภาพของพระองค์อย่างลึกซึ้ งมายาวนาน

ตั้งแต่เมื่อคร้ังพุ่มไม้ที่มีเปลวไฟจนกระทั่งลมหายใจสุดท้ายของเขา  ดังนั้นจึงสมควรที่พระยาห์เวห์

จะมีส่วนเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกับการตายของโมเสส  ตามที่บันทกึในเฉลยธรรมบัญญัติหนังสือเล่ม

สุดท้ายของโทราห์23 (พระบัญญัติห้าเล่มแรก) บอกว่าโมเสสสิ้นชีวิตเมื่ออายุ 120 ปี  มันน่าสนใจว่า
โมเสสมีสขุภาพแขง็แรงจนนาทสีดุท้ายของชีวิต และยังคงมีก าลังวังชาและความสามารถ (เฉลยธรรม

บัญญัติ 34:7)24  ตามปกติแล้วคนเราต้องป่วยเพื่อที่จะตายตามธรรมชาติ แต่กับผู้ รับใช้ของพระเจ้า

นั้นอาจสวนทางกัน  แม้ในทุกวันนี้ผมกยั็งได้ยินเร่ืองของผู้ รับใช้พระเจ้าที่สิ้นชีวิตอย่างฉับพลันและ

อย่างสงบทั้งที่ยังมีสุขภาพแขง็แรงดีอยู่  พวกเขาเหมือนแค่หลับไป  มีนักเทศน์คนหนึ่งเล่าถึงคุณพ่อ

ซึ่งเป็นผู้รับใช้ที่สตัย์ซื่อของพระเจ้า เมื่อตอนที่ท่านเสยีชีวิตนั้น สขุภาพร่างกายของท่านกยั็งแขง็แรงดี  

ท่านแค่ก้มศีรษะแล้วกเ็สยีชีวิต 

 พระยาห์เวห์ทรงบอกโมเสสว่า เวลาของเขามาถึงแล้ว โมเสสจึงล่วงหลับไป  เขาสิ้นใจบนภูเขา 

ปิสกาห์หลังจากได้เหน็แผ่นดินพันธสญัญาจากระยะไกล ซึ่งเขาไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าไปเพราะความ

ล้มเหลวที่ร้ายแรงในชีวิตของเขา  แล้วพระยาห์เวห์ทรงท าอะไรกับร่างของโมเสสหรือ?  เฉลยธรรม

บัญญัติ 34:625 ให้ถ้อยค าที่น่าอศัจรรย์ใจว่า “พระยาห์เวห์ทรงฝังท่าน” 

 พระเจ้าทรงฝังโมเสสไว้บนภูเขาเป็นการไว้อาลัยคร้ังสุดท้ายให้กับสหายของพระองค์  พระองค์

ไม่ได้ทรงทิ้งร่างของเขาไว้บนเขาที่เวิ้ งว้างปล่อยให้แร้งกากิน แต่ทรงขุดหลุมฝังเขา  พระยาห์เวห์นะ

หรือทรงขุดหลุม?  เราคิดเกนิความเป็นจริงไปไหม?  แต่คุณจะฝังร่างของใครสกัคนได้อย่างไรถ้าไม่

 
22 New International Version 
23 Torah คือคัมภีร์ภาษาฮีบรูที่รู้จักกนัในชื่อบัญญัติของโมเสส มีปฐมกาล อพยพ เลวีนิติ กนัดารวิถี และเฉลยธรรมญญัติ (ผู้แปล) 
24 เฉลยธรรมบัญญัติ 34:7 เมื่อโมเสสสิ้นชีวิตนั้นท่านมีอายุหนึ่งร้อยยี่สบิปี นัยน์ตาของท่านไม่ได้มัวไป หรือก าลังของท่านกไ็ม่ถดถอย 
25 เฉลยธรรมบัญญัติ  34:4-6  และพระยาห์เวห์ตรัสกบัท่านว่า “นี่คือแผ่นดินซ่ึงเราได้ปฏญิาณต่ออบัราฮัม ต่ออสิอคัและต่อยาโคบว่า 
‘เราจะให้แก่ลูกหลานของเจ้า’ เราให้เจ้าเห็นกับตา แต่เจ้าจะไม่ได้เข้าไปในแผ่นดินนั้น”  ดังนั้นโมเสสผู้ รับใช้ของพระยาห์เวห์ จึงสิ้น

ชีวิตที่นั่นในแผ่นดินโมอบัตามพระด ารัสของพระยาห์เวห์   และพระองคท์รงฝังท่านไว้ในหุบเขาในแผ่นดินโมอบัตรงข้ามเบธเปโอร์จน

ถึงทุกวันนี้ ไม่มีใครรู้จักที่ฝังศพของท่าน (ฉบับมาตรฐาน 2011) 



บทที่ 1 ความเข้าใจผิดๆเกี่ยวกบัพระเจ้า                                               19 

ขุดหลุมในดินเสียก่อน?  พระยาห์เวห์ทรงวางโมเสสลงในดิน แล้วทรงกลบเขาด้วยดินและกองหิน  

คุณนึกภาพที่น่าอศัจรรย์ใจนี้ออกไหม? 

 

ความถดถอยและความเหินห่าง 

 พระเจ้าทรงปฏิสัมพันธ์กับประชากรของพระองค์ด้วยวิธีที่มีอานุภาพ  เมื่อพระองค์เสดจ็ลงมา

จากภูเขาซีนายภูเขาที่มีเปลวไฟ ทรงส าแดงอานุภาพและความน่าเกรงขามของพระองค์กับฝงูชน  ที่

ภเูขาซีนายนี้  พวกผู้ใหญ่ของอสิราเอลได้เหน็พระสริิของพระเจ้าด้วยตาของพวกเขาเอง (อพยพ 24:9-

10)26  พวกเขาได้เห็นพระเจ้าของอิสราเอล ที่พื้ นรองพระบาทเป็นเหมือนนิลสีคราม สุกใสเหมือน

ท้องฟ้า  แต่พระเจ้าไม่ได้ทรงลงโทษพวกเขา  พวกเขาได้เห็นพระเจ้าและได้กินและดื่มซึ่งเป็นวิธีที่

บอกว่าพวกเขายังคงมีชีวิตอยู่หลังจากที่ได้เหน็พระเจ้า 

 พระเจ้าทรงส าแดงพระสิริของพระองค์แก่ฝูงชน “พระสิริของพระยาห์เวห์มาอยู่บนภูเขาซีนาย 

เมฆนั้นปกคลุมภูเขาอยู่หกวัน...และพระสิริของพระยาห์เวห์กป็รากฏแก่ตาของชนชาติอิสราเอล

เหมือนเปลวไฟที่ไหม้อยู่บนยอดภเูขา” (อพยพ 24:16-17) 

 จากเร่ืองราวนี้ เราพบถ้อยค าที่คุ้นเคยว่า “เปลวไฟที่ไหม้”  ในด้านหนึ่งพระเจ้าทรงเป็นเหมือน

เปลวไฟที่ลุกไหม้ ในอีกด้านหนึ่งพระเจ้าทรงใส่พระทัยถึงขนาดฝังโมเสสสหายของพระองค์  และ

โมเสสจะเป็นขึ้นมาอีกเมื่อพระเจ้าทรงเรียกให้เขาฟ้ืนขึ้น!  แต่ในเวลานี้ เขาจะต้องหยุดพักหลังจากที่

ได้ท างานของพระเจ้าอย่างสัตย์ซื่อ แม้ว่าเขาจะไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าไปในแผ่นดินแห่งพันธสัญญา

เพราะความล้มเหลวที่ร้ายแรงเพียงคร้ังเดียว 

 ช่วงเวลาและประวัติศาสตร์ที่ผ่านมาพระเจ้ายังคงตรัสกบัประชากร แต่ระยะห่างระหว่างพระเจ้า

กับมนุษย์นั้นค่อยๆห่างออกไปทุกที  ไม่ใช่ว่าพระเจ้าทรงต้องการให้เป็นเช่นนั้น แต่ว่ามนุษย์ไม่รู้ จัก

วิธสีื่อสารกบัพระเจ้าอกีต่อไป  ตัวอย่างนี้ เหน็ได้อย่างชัดเจนในประวัติศาสตร์พระคัมภีร์เดิม  ในที่สุด

ประชากรของพระเจ้ากห็ยุดร้องออกนามของพระองค์ และไม่รู้ ด้วยซ า้ว่าพระองค์เป็นใคร  ในท านอง

เดียวกนัเมื่อเราอธษิฐานว่า “พระบิดาของเราผู้สถิตในสวรรค์” เราไม่รู้ ด้วยซ า้ว่าพระบิดาคือพระยาห์

เวห์  และถ้าพระองค์ไม่ใช่พระยาห์เวห์ เรากไ็ม่ได้ก าลังอธษิฐานกบัพระเจ้าของพระคัมภีร์ 

 เมื่อเวลาผ่านไปมีคนน้อยลงและน้อยลงที่สามารถสื่อสารกบัพระยาห์เวห์  พระองค์ยังคงสื่อสาร

กับไม่กี่คน เช่น ซามูเอลและพวกผู้ เผยพระวจนะอื่นๆ  อิสยาห์มีนิมิตเกี่ยวกับพระสิริของพระเจ้า  

 
26 อพยพ 24:9-10  แล้วโมเสสกบัอาโรน นาดับกบัอาบีฮูและพวกผู้ใหญ่ของอสิราเอล 70 คนกข็ึ้นไป พวกเขาได้เหน็พระเจ้าแห่งอสิรา
เอล และพื้นที่รองพระบาทเป็นเหมือนนิลสคีราม สกุใสเหมือนท้องฟ้าทเีดียว  
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และเอเสเคียลกไ็ด้รับนิมิตจากพระเจ้าเช่นกันและเห็นผู้หนึ่งที่เหมือนมนุษย์  ศาสนศาสตร์ตะวันตก

จะบอกว่านิมิตนี้  “เป็นการมาปรากฏในรูปของมนุษย์” ซึ่งให้ภาพของพระเจ้าที่อยู่ในรูปของมนุษย์

เหมือนว่าพระองค์ทรงเป็นมนุษย์  แต่เราอาจเข้าใจกลับกันอย่างผิดๆ  พระเจ้ามีรูปลักษณ์อย่าง

มนุษย์หรือ? หรือว่ามนุษย์จะมีรูปลักษณ์อย่างพระเจ้า?  มนุษย์ถูกสร้างตามรูปลักษณ์ (พระฉายา) 

ของพระเจ้า ดังนั้นมนุษย์จึงมีรูปลักษณ์อย่างพระเจ้าตามค าสอนของพระคัมภีร์  มนุษย์ถูกสร้างตาม

รูปลักษณ์ของพระเจ้า เพื่อว่าในรูปลักษณ์ของพระเจ้านั้นเขาจะได้สื่อสารกบัพระเจ้า 

 คนส าคัญคนสดุท้ายที่สื่อสารกบัพระเจ้าในระดับลึกที่สดุคือโมเสส ผู้ที่พระเจ้าตรัสด้วยแบบหน้า

ต่อหน้า  ผู้เผยพระวจนะอสิยาห์ได้เหน็พระสริิของพระเจ้าและประกาศถ้อยค าของพระองค ์แต่ความ

ใกล้ชิดนั้นลดน้อยลง  หลังจากที่เอเสเคียลได้รับนิมิตที่ย่ิงใหญ่ของเขาแล้ว กไ็ม่มีความใกล้ชิดอย่าง

เดียวกันนั้นกับพระยาห์เวห์อีกต่อไป  หลังจากมาลาคีผู้ เผยพระวจนะคนส าคัญคนสุดท้าย กม็ีแต่

ความเงียบเป็นเวลา 400 ปี  พระวจนะของพระเจ้ากห็ยุดตรัส เพราะไม่มีใครที่พระยาห์เวห์สามารถ
จะสื่อสารด้วยได้  มีใครบ้างไหมในยุคสมัยนี้ที่สามารถจะสื่อสารกบัพระยาห์เวห์ได้? 

 

จงเตรียมทางส าหรบัพระเจา้ 

 อสิยาห์ 40:3 ออกค าประกาศที่น่ายินดีว่า จงเตรียมมรรคาของพระยาห์เวห์ในถิ่นทุรกนัดาร!  จง
ท าทางหลวงในที่ราบแห้งแล้งให้ตรงส าหรับพระเจ้าของเรา!  

 คุณเตรียมทางหลวงในถิ่นทุรกันดารเพื่ออะไร?  นั่นกเ็พื่อการเสดจ็มาของพระยาห์เวห์เพื่อจะ

ได้ส าแดงพระสิริของพระองค์แก่ “มนุษย์ทั้งหลาย”  นี่เป็นพระสัญญาที่น่ายินดีในการเสดจ็มาของ

พระยาห์เวห์จริงๆ แต่เป็นเวลานานแล้วที่ค าสญัญานั้นยังคงเป็นค าสญัญาอยู่ 

 อิสยาห์ 7:14 กล่าวไว้ว่า หญิงพรหมจารีจะตั้งครรภ์และให้ก าเนิดบุตรชาย  ชื่อเรียกต่างๆของ
พระเจ้าที่เดก็ชายคนนี้ ได้รับการขนานนามในอิสยาห์ 9:627 นั้น ถึงแม้ว่าชื่อเรียกต่างๆอาจถูกตีความ

ว่าไม่ได้เป็นชื่อเรียกของพระเจ้า  ถ้าคุณใช้ชื่อเหล่านี้ เป็นชื่อเรียกของพระเจ้าและใช้เรียกพระเยซูกจ็ะ

เป็นปัญหา เพราะการเรียกพระเยซูว่า “พระบิดานิรันดร์” จะเพิ่มความสับสนย่ิงขึ้นอีก  ผู้คนสมัยนี้

ไม่รู้จริงๆว่าใครคือพระบิดาและใครคือพระบุตร เพราะบางคร้ังพวกเขากเ็รียกพระบุตรว่าพระบิดา 

ด้วยเหตุนี้ จึงท าให้พระบิดาเป็นพระบุตรได้เช่นกัน  ดูเหมือนผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจะไม่เดือดร้อน

กับความสับสนนี้  และพวกเขากไ็ม่คิดจะแก้ไขอะไรเมื่อมีคนบอกพวกเขาว่า ผู้ที่จะเสดจ็มานั้นกค็ือ

 
27 อสิยาห ์9:6  ด้วยมเีดก็คนหนึ่งเกดิมาเพื่อเรา มีบุตรชายคนหนึ่งประทานมาให้เราและการปกครองจะอยู่บนบ่าของท่าน และเขาจะ

ขนานนามของท่านว่า “ที่ปรึกษามหัศจรรย์ พระเจ้าผู้ทรงมหิทธฤิทธ์ิ พระบิดานิรันดร์ และองค์สนัติราช”  
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พระบุตร ไม่ใช่พระบิดา (หรือว่าเราควรจะตีความเหมือนอย่างนักวิชาการพระคัมภีร์หลายๆคนไหม

ว่า “พระบิดา” ตรงนี้ เป็นชื่อเรียกของกษัตริย์ ที่ถือว่าเป็นบิดาของประชาชนของพระองค์?  และใน

เมื่ออาณาจักรของพระองค์เป็นอาณาจักรนิรันดร์ ดังนั้นพระองค์กค็วรจะถูกเรียกว่าพระบิดานิรันดร์

และกษัตริย์นิรันดร์)  อย่างไรกต็าม ผมยินดีที่จะยอมรับค ากล่าวนี้ ว่าใช้กบัพระเจ้า 

 ในอีกค าสัญญาหนึ่งเกี่ยวกับการเสดจ็มาของพระยาห์เวห์นั้น มาลาคี 3:1 กล่าวว่า “และองค์เจ้า
นายจะเสดจ็มายังพระวิหารของพระองคอ์ย่างกะทนัหัน” จากนั้นมากม็ีแต่ความเงียบอยู่สองสามร้อย

ปีก่อนที่ยอห์นผู้ให้บัพติศมาจะปรากฏตัวในถิ่นทุรกันดาร สวมเสื้อผ้าขนอูฐ และร้องป่าวประกาศว่า

เขาคือเสยีงที่ป่าวร้องในถิ่นทุรกนัดารว่า “จงเตรียมมรรคาขององค์ผู้เป็นเจ้า!” 

 แล้วพระเยซูกป็รากฏพระองค์และตรัส และทรงท าสิ่งต่างๆที่เตือนให้คนอิสราเอลนึกถึงบรรพ

บุรุษของพวกเขาในถิ่นทุรกันดารว่า “บรรพบุรุษของพวกท่านได้กินมานาในถิ่นทุรกันดารแล้วกยั็ง

เสียชีวิต...เราเป็นอาหารซึ่งให้ชีวิตที่ลงมาจากสวรรค์  และถ้าผู้ใดได้กินอาหารนี้ ผู้นั้นจะมีชีวิตอยู่

ตลอดไป”  พระเยซูทรงตระหนักอยู่เสมอถึงความจริงที่ว่าพระบิดาทรงส่งพระองค์มา  “ผู้ที่ต้อนรับ

เรากต้็อนรับพระองค์ที่ทรงใช้เรามา” (มัทธิว 10:40)  การที่พระเยซูทรงรักษาคนเจบ็ป่วยให้หายคน
ตายให้ฟ้ืนขึ้ น และทรงเล้ียงฝูงชนจ านวนมากนั้น ท าให้เรานึกถึงผู้ เผยพระวจนะเอลียาห์ที่ท าการ

อัศจรรย์คล้ายๆกนั รวมทั้งการให้แป้งและน า้มันที่ไม่หมด  ในการเสดจ็มาของพระเยซูนี้ บางคนอาจ

สงสยัว่า “นี่จะเป็นจริงตามพระสญัญาที่พระยาห์เวห์จะเสดจ็มาปรากฏหรือไม่?”  

 ขณะเมื่อธรรมาจารย์บางคนก าลังถกเถียงกนัเองและกบัพระเยซู มีคนหนึ่งในนั้นทูลถามพระเยซู

ว่าพระบัญญัติข้อใดส าคัญที่สุด  พระเยซูตรัสตอบว่า “พระบัญญัติที่ส าคัญที่สุดคือ โอ ชนอิสราเอล 

จงฟังเถิด องค์ผู้เป็นเจ้าของเราเป็นพระเจ้าองค์เดียว  พวกท่านจงรักองค์พระผู้เป็นเจ้าผู้เป็นพระเจ้า

ด้วยสุดใจของท่าน ด้วยสุดจิตของท่าน ด้วยสุดความคิดของท่าน และด้วยสุดก าลังของท่าน” (มาระ

โก 12:29-30) 

 พระเยซูก าลังอ้างถึงเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 “โอ คนอิสราเอล จงฟังเถิด พระยาห์เวห์ พระยาห์
เวห์ผู้เดียว ทรงเป็นพระเจ้าของเรา”  ในข้อความภาษาฮีบรู “พระยาห์เวห์ผู้เดียว” นั้นมีความหมาย

ตรงตัวตามค าคือ “พระยาห์เวห์เดียว”28  เราอาจคาดหวังที่จะอ่านว่า “พระเจ้าเดียว” แต่ความจริง

แล้วข้อความภาษาฮีบรูกล่าวว่า “พระยาห์เวห์เดียว”  พระคัมภีร์ฉบับนิวเยรูซาเลม็แปลไว้อย่างนี้ ว่า  

“จงฟังเถิด ชนอสิราเอล  พระยาห์เวห์พระเจ้าของเรา ทรงเป็นผู้เดียว พระยาห์เวห์เท่านั้น” 

 
28 ต้นฉบับภาษาองักฤษคือ “the LORD is one” จาก Deuteronomy 6:4 “Hear, O Israel: The LORD our God, the LORD is 
one.” ที่พระคัมภีร์ภาษาองักฤษเกอืบทุกฉบับใช้ค า “LORD” แทนค า “Yahweh” ในต้นฉบับภาษาฮีบรู (ผู้แปล) 
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 แม้แต่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกไ็ม่กล้าพูดว่าพระยาห์เวห์ทรงเป็นสามบุคคล  พวกเขาจะ

พูดถึงพระเจ้าว่าพระเจ้าทรงเป็นสามบุคคล29 แต่จะไม่พูดเช่นนั้นกบัพระยาห์เวห์เพราะในพระคัมภีร์

เดิมมีเพียงผู้เดียวเท่านั้นที่เรียกว่าพระยาห์เวห์  แต่เนื่องจากผมเติบโตมากบัความเชื่อเร่ืองตรีเอกานุ

ภาพผมจึงไม่ได้เข้าใจอยู่เป็นเวลานานถึงความส าคัญของ “พระยาห์เวห์เดียว”  ส าหรับผมแล้วค าว่า 

“องค์ผู้เป็นเจ้า” นั้นหมายถึงพระเจ้าในความหมายทั่วไป  แต่ค าว่า “พระยาห์เวห์” มีปรากฏถึงสอง

คร้ังในข้อนี้ ในข้อความภาษาฮีบรู ซึ่งหมายความว่าพระยาห์เวห์พระเจ้าของเราเป็นพระยาห์เวห์เดียว 

 นั่นไดแ้กค้วามขอ้งใจในเรือ่งน้ีใหผ้ม ข้อความภาษาฮีบรูไม่ได้กล่าวว่า “พระเจ้าเดียว” แต่กล่าว

ว่า “พระยาห์เวห์เดียว” มีพระเจ้าองค์เดียวและพระเจ้าองค์นั้นคือพระยาห์เวห์  พระเยซูผู้ทรงยึดมั่น

พระคัมภีร์เดิมอย่างสัตย์ซื่อ พระองค์เองกท็รงสอนว่า มีพระเจ้าเพียงองค์เดียวและพระเจ้าองค์นั้นก็

คือพระยาห์เวห์  ถ้าเราปฏิเสธค ากล่าวนี้  เรากก็ าลังปฏิเสธค าสอนของพระเยซูเอง  แต่คริสเตียน

จ านวนมากกเ็ตม็ใจที่จะยกเลิกค าสอนของพระเยซู ยกเลิกค าสอนของพระคัมภีร์ใหม่ ยกเลิกค าสอน

ของพระคัมภีร์เดิม ทั้งหมดนี้กเ็พื่อรักษาหลักค าสอนตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ท าให้การสอน

เกี่ยวกับพระเจ้าผิดไปจากพระคัมภีร์  เราอยากจะคิดค้นหลักค าสอนของเราเอง หรือจะตามหลักค า

สอนของคนต่างชาติทางตะวันตก นั่นกข็ึ้นอยู่กบัเรา แต่นั่นจะหมายความว่าเราปฏเิสธสิ่งที่พระคัมภีร์

สอนและสิ่งที่พระเยซูทรงสอน  สิ่งที่ผมสอนจากพระคัมภีร์เดิมนี้  กเ็ป็นสิ่งที่พระเยซูจะทรงสอน 

เพราะพระองค์กท็รงยึดม่ันกบัพระคัมภีร์เดิมเช่นกนั  สิ่งที่ผมพูดนี้ ไม่มีสกัค าที่พูดขัดกบัสิ่งที่พระเยซู

ได้ทรงสอน เพราะผมก าลังยึดตามสิ่งที่พระคัมภีร์เดิมกล่าว  เมื่อพระเยซูทรงอ้างเฉลยธรรมบัญญัติ 

6:4 เพื่อยืนยันมุมมองของพระองค์เองว่า มีพระเจ้าองค์เดียวและพระองค์คือพระยาห์เวห์ สิ่งนี้ เน้น
ย า้กบัผม เพราะมันออกมาจากพระโอษฐ์ขององค์ผู้เป็นเจ้าและผู้ช่วยให้รอดที่ประเสริฐของเรา 

 
29 หรือจะบอกว่า “สามพระภาค” กเ็ป็นสามพระองค์ที่แยกกนั ซ่ึงไม่ใช่บุคคลเดียวกนั (ผู้แปล) 


